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Arhicrio fubmitto tuo mea carmina I edor; 
Si mendis parcas, arbiter zquus eris. 


Do CZYTELNIKA. 


W ierfz moy dam Ctyrelniku pod fad twoy właściwy; 
Omyłkom gdy przebaczy (ż, będziefz fprawiedliwy. 


Vel. 


Carminis & Vatis fies tune Ledtor amicus, 
Zoilus, ać Cenfor, fi neutrius eris, 


Inaczey. 


| Przyjazny bedziefz Wierfzom, i W ierfzopifowi, 
| Jeżli óboyga zdanie twe w czym nie obmowi. 


Ve. 


Quisqué fuam labem, licet ef fcius, eccupat Author, 
Qui eareat mendis, vix liber usqué patet; 

Sed Lectoris, inet munus: vel tollere menda, 
Efe vel Authorem, qui fine labe foret. 


Inaczey. 
W kaidyeh Kfięgach Pifarza znaydzie fie napańa, 
„ I każda prawie Kfięga błędem ieft zmazana. 


Lecz blad taki lub znońć ma czytelnik miły, 
Lub takie pifać Kfęgi, by beż błędow były. 


42 PARS 
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DEUS. 
Uidquid habent ventus, tellus, aqua, nubila Coli, 
Hoc haber eternus, nos retinendo, DEUS. 
DEUS Optimus, Maximus. 
Maximus haud eíles, Û non Deus Optimus effes; 
Optimus edo mibi, Maximus efo Tibi. 
Unus DEUS, 

Una Fides, unus Dominus, Baptifma fat unum, 
Una falus homiais, mors necat ominé genus. 
Cefar. 

Omnia vincebas, fperabas omnia Cafar! 
Omnia nunc eefant, tu nihil, ecce! fanes, 

el. 

Aut mihil, aut Cafar fieri vis? efo! preeamur; 

Cum Cafar poffis, & fimul effe nihil. 
Monarcha. 

Quod Deus in Celis, quod fol formofus in aftris, 

Hoc et interris quisquè Monarcha fuis. 
Iilacebra mundi. 

Pabula principió mundus meliora propinat, 

Sub finem folicus deteriora dare. ^ 
lleces 
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BOG. VA 1 
C? ma ziemia, powietrze, mgls niebios, bieg wody, 
To Bog wieczny ma w fobie dla nsízey wygody. 
BOG naylepfzy, naywięk/zy. 
Naywiękfzym, i naylepízym ieftes BOZE wfzedzie! 

Dobroć dla mnie, a wielkość niech dla ciebie będzie. 
| g iden BOG. 

Jeden BOG, iedna Wiara. iedno ieft zbawienie, 
Jeden Chrzef, jedna wfzelkie śmierć gubi tworzenie 
| Cofarz. ٠ 
Wfzyfikoś zwyciężał Cefarz we wfzyfikim ufałeś! 

Teraz wfzyftko uftało, ty qiczem zoftales, 
lraczey. 
Abo nic, abo Cefarz pragniefz bydź? bądź! życzem; 

Gdy razem bydź Cefarzem, bydź możefz i niczem, 

Jednewładce. 
Co fotce na Niebiofach, co BOG może w Niebie, 
To w pantwie Jednowtadca ief, rządzcą u fiebie. 
Powak świata. 
Na początku Świat lepfzy pokarm ofaruie, 
Na końcu potrawami gorfzemi częfuie. 
Powob 
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: Lilęcebra Chrifti. 

Chriftus principio plerumque propinat amara, 
Sub finein folitus. dulcia mella dare. 
: Cupiditas. 

Criminis ef etenim radix quefita cupido, 
Perdidit ille fidem, quisquis amavit eam. 

Vel. 

lle fidem perdit, qui gazas appetit amplas. 

Aurum qui redigit, prodigit ille DE UM, 
Quatuer noviffima. 

Hee quatuor, né pecces, obfervare memento: 

Judicium; mortem, tartara, regna poli. 
4Eternttas, 

Tempus in terno fuerat, femperquè moratur, 
fit fime fine manet, principtòquè caret. 
Tempus. 

Proh fuperi! quid non homini levis eripit hora? 
Vita brevis, parvum tempus, ut umbra fugit. 
Vel. 
uid nom longa dies, quid non componitis anni? 

Sed fugit à vobis hora diurna brevi. 

Poeta. infignis. 

Auratum nemo te dieit magne Poetą! 

Aurea namquè tibi mufa leposqué fuit. 

Irû. 

O. homo! mon irafcere, tam fcelus aufuge grande! 

Quippe viri quevis ira, brevis furor elt, 

Homo a.tus, & teette loquens. 

Vivis, homo robufius, & altus, quercus ut alta, 
Et profers verbum glandibus ore minus. 
Fama fervanda. 

Omnia fi perdas, famam fervare memento! 
Kama bonos fervat, perdit in orbe malos 
Virgo, 
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Powab Qbryftufa. 
Chryfius z początku napoy, goryeze podaie, 
Na końcu miod nayfiedízy napotem fig faie. 
s Chciwość. 
Zrzodłem ie& niecnot chciwość zbytecznie fzukana, 
Kto ią kocha, wnim wiara bywa nadpfowana. 
Inaczey. 
Kro nazbyt bogańw fzuka, tem pozbywa wiary, 
Ow zaś BOGA, kto złota nabywą bez miary, 
Cztery oflatme rzeczy. 

To czworo, ieżli zgrzefzyć nie maíz żadney chęci: 
Sąd, smierć, piekło, i Niebo, miey wżywey pamięci, 
Wieczność. 

Czas wieczny był na zawfze, ieft, i zawfze będzie, 

Bez początku, i końca trwa na wieki wizedzie. 
Czas. 
Przebog! co człowiek w błahey nie traci godzinie? 
Zycie krotkie, czas mały, iako cień przeminie, 
Inaczey. 

Czego dzień długi, długie lata nie fktadaia? 
Lecz prędko dmia godziny od nich umykaią, 
Rymopis, وهال‎ 
Nikt nie mowi, Wierfzopis żeś ie& pozłacany, 
W ierfz twoy i żart tak piękny, tak w złoto przybrany 
Gniew. 

Nie gnieway fię człowiecze! gniew każdy człowieka, 
Do tego wiedzie, na czas te fig krotki wścieka, 
Człowiek lny a pocichu mewiący, 
Jefes człowiek wyfoki, filny na kfztałt deba, 
A fowa fzczupłe gada, iak żołądź, twa gęba, 
Zachowanie Rawy.. 
Choćbyś wfzyftko utracił, flawe choway wfzędzie ! 


Sława dobrych zachowa, a Złym zgubą będzie. 
Panna. 
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Virge. 
Cras néqué, tum nec beri, nil eft in Virgine veri, 
Nefcio: qui fieret non bona Virgo, bcna. 
Bligenda | Uxor. 
Nubere vis Juvenis? par ut tibi, quere, fit uxor! 
Difparibus bobüs non bene cedit opus. 
Venditio argenti ex Atari S. Petri. 
Venditur hie pietas, venduntur dogmata Petri, 
Afcendam in Colum, ne quoquè vendar ego, 
Dignitas. | 
Quanto quis alta petit, tanta fedeat magis imus, 
Ne, velut ex alto fulmen, in ima cadat. 
Horologium foiare. 
Sole ferenato fiylus umbram, bac indicat boram, 
Hora fecuturum quemqué docebit opus. 
r Tempus, 
Tempus preteritum, prefens eft, atqué futurum, 
Ex bis temporibus pars quota nofira manet? 
dicus. 

Si bene eum populis effer, male femper haberes, 
Sed male cum fit eis, tu bene: femper habes. 
Vel. 

Tu curas alios, alii te mox quoqué curant, 
Sed tibi eura tui e€ertior eń aliis. 
= Dies. 

Quid mihi cum fellis, aliisqué minoribus aftris? 
Cum mibi fol niteat, nil magis hoqcé nitet* 
Mane, 

Mane eolor rebus, faciesquż reducitur orbi, 
Mens animisque redit, corporibusqué vigor. 
$. Cafmirus. 

Mortuus Angelicé, quia Virginitatis amore, 
Plus caílis miius, quam Cafimirus erat. 
i Hefpe 
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Panna, 
Ani dziś. ani iutro. niemafz w Pannie prawdy, 
Niewiem: czymby złą w dobrą zamienić ma zawdy 
Wybranie żony, 

Chcefz fie żenić Miodziencze? fzukay rowney żony! 
Nierowne w iarzmie woły złe orzą zagoay. 
Przedaż freber z Ołtarza S. Piotra. 

Tu pobożność przedaią. i Piotra wyreki, 
Bym fam nie był przedany, wfiąpię na obłoki. 
Godność. 
Im kto wyżey fie wznofi, tym miżey niech fiada, 
By nie fpadł, iak z wyfoka piorun na doł fpada. 
Zegar fieneczny. 
Słońce iafne cień znaczy. godzinę znek cienia, 
Gcdzina czas każdemu, do dzieła robienia, 
Czas. 
Czas przefzły, tera£nieyízy, z przyfzlym fie ogłafza, 
Z tych ezafow ktora czafu, i gdzie ieft część nafza? 
Lekarz. 
Gdy dobrze ludziom bywa, ciebie złe nie miia, 
Gdy im ile, tobie dobrze fzczescie zawfze fprzyia. 
Inaczey. 
Ty innych, inni ciebie leczą; tym fie wfawiafz! 
Lecz pewniey oni ciebie, niż ty ich, uzdrawiafz. 
Dzien. 
Co mi po gwiazdach, na co małe światło tleie? 
Gdy mi fonce przyświeca, nad wfzyfiko iaśnieie. 
Poranek, 
Przy poranku świat poftaé, rzeczy kfztalt fwoy maią, 
Myśl umysły, a ciała czerftwość edbieraią. 
S. Kazimierz. > 
Umarł iak Anioł Kaźmierz, cudowny z Imienia, 
Był dla niewinnych cudem aż do zadziwienia. 
Gwiazda 
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Hefperus @& Phofporus. 

Hefperus inducit tenebras, redditquć foporem; 
Phofporus af faćłus, rurfus utrumque fugat. 
Regina Svecia Virgo Chrifuna, 

Ingenió, lingvis, calamó, virturequè polles! 
Aquivales Virgo pluribus una viris. 
Duo, lupi. 8. Ignatii. gentilitii, 
Romans Genti quondam Lupa profuit una, 
Pius profunt gemini nunc tib) Roma Lupi. 
4 Quidam immeritus. 
Munia. geffiti, fateor, non infima quzque, 
Plus illis debes, fed minus illa tibi. 
Unum fine altero nibil 
Armento fine, nil quid M armentarius exftat, 
Et neufrum prodeft, fi manus osquè deeft. 
Superbia, 
Fafus Magnatum fe prodit corpore toto, 
Sola duntaxat mente tumente later, 
Honores mutant morer, 
Mutantur paffim mores, cüm dantur honores,{ 
Officiofa, placent, obfequiofa jacent, 
Piura artificiefa. 
Comprefsis labiis fi non pinxiffet Apelles, 
Artifieis, laudes poffet imago loqui. 
Ridicen, 
Tam feité chordas fidium tu tundere nófi, 
Noveris, ut chordis tundere corda magis, 
Fraus maxima, , 
Oecenomus, molitor, braxator, oviliog feriba, 
Fraudibus, innumeris infidiantur heris. 
Dofior utriusqué juris. 
Dicitur hic. juris Dodor, puto, fors utriusquè, * 
Qui juĝus juftam jus docet, idquè facit. 
Auftor 
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Gwiazda wieczorną, i garanna. 
Gwiazda wieczorna ludziom noe i fen przywodzi, 
Zaranna gdy powanie; oboie odchodzi. 
Krolowa Szwedzka Chryfyra Panna, 
2 nafz iezyki, kfztałt piora. i dowcip mafz w fobie, 
Równafz fie iedna wielom mężom w cnot ozdobie. 
Herb S. Igracego dway wilcy. ; 
Z iedney niegdyś Wilczycy powftali Rzymianie, 
Dziś zdwoch Wilkow mocnieyfi zoftali w (wym fa- 
Niektory mniey zaflużony. ( nie. 
Urzędy, wyznam, miałeś dosć znaczne na fobie, 
W ięcey iefteś im winny. lecz mniey one tobie. 
Jedno bez drugiego zanie, 
Bez trzody, za nic ftoi człek w paferfkiey fzatzy, 
A niczem fa oboie, bez ręki, i twarzy. 
cha. 

Pycha po całym ciele z wierzchu fie odzywa, 
A fama myslą wewnątrz dumnie fie tkrywa. 
Honery edmieniaią zwyczaie, 

Częfto godność odmienia obyczaiow poftac, 
Woli ktos bydź godnieyfzym, niż poflufznym zoftac 
Maiewanie fztuczne, 

Gdyby ufta otwarte maluiąc zoftawił, 
Samby obraz Malarza [ztukę wfzędzie fawit. 
Muzyk, ( kłada, 
Tak (ztucznie z ftron twa lutnia głos wdzięczny u- 
Ze bardziey do ferc ludzkich, niż do. ufzu wpada. 
Zdrada naywick/ze. 

Szafarz, Mtynarz, Piwowar, Owczarz, Pifarz baczny 
Czynią Panom ufzczerbek przez (wą zdradę znaczny. 
Nauczyciel obiyga prowa. 

Ten fig ma zwać oboyga Nauczyciel prawa, 
Kto go uczy fumiennie, i przy nim obawa. 
Wynó- 
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Aufloy univerf. 
Autor nature DEUS ef, macuraqué rerum, 
Ergó totius fons & origo DEUS. 
Ager. 
Ægis preficuam Petri cùm legeris umbram, 
Vis tibi, quam medieus, promptior uc fit ea? 
Filius fmi'is Parenti. 
Te fmilem natura tuo facit efTe Parenti, 
At longè virtus, ingeniumqu? magis. 
f£quincllium. 
Menfure noctis par ef menfura diei, 
Non fibi funt ideo, noxquć diesqué pares, 
S. Thomas Aquinas. 
Thomas abrepto lenam titione fugavit, 
Hine turpem flammam, flamma facrata necat, 
Ordo Benedi&inorum., 
Quisqvis in hoc Cztu vivit, vivebat & ante, 
Quivis nil aliud, quam benedi&us erat, 
Societas JESU. 
In terris Soeii JESU, qui fponte fuére, 
In Celis etiam confociantur ei, 
Chimici ef quinquè habent, 
Chimiftas plerumqué fuos ef quinqué fequuntur: 
Fuligo, fumus, fraus, fuga, furca; time! 
Finis Tribunalis Fefo S. Thome. 
D. Thomas ad Tribunal. 
Judicii quamvis hodie Vos munere privo, 
Non tamen ex 18815 privo decore bonis. 
Translatie ejufdem Petricovid Lublinum, 
Himc alias noftrum musus transfertur ad oras, 
Et bona noftra fimul facta ferantur eb. 
Laus, fuc Epitapbium Vitteris Loudon, 
, Bella gerens, bellis pacem plùs Laudon amavit; 
Pacis amator erat, cempore pacis obit, 
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سح هامر‎ 
| Wynalezca wfay Atego. è 
‘Bog tworzy przyrodzenie, rzecz ieft z przyrodzenia, 
Wee źrzodłem, i pocaątkiem Bog ieg wfzego mie. 
Chery. (nia. 
Gdy czytafż, że cień Piotra chorych uleczywał, 
Chcefz by predzey do ciebie, niż lekarz przybywał. 
Syn podobny Oycu. 

Przyrodzenie cię Oycu rownym bydź nazywa, 
Lecz cnota, i twoy dowcip bardziey przyrownywa. 
Rawność dnia i nocy. 

Porownanie dnia 2 nocą miewamy ma Niebie, 
Nec i dzień mie fa rowne iednakże dla fiebie. 

| S. Tomsfz z Akwinu. 
Tomafz porwawízy głownią. gdy pożar wybuchnął 
|Ztey żądzy, tenże pożar płomień święty zdmuchnat, 
| Zakon Benedyktyajki. 
Kto wtym Zakonie żyie, i żył umiefzczonym, 
Każdy nie icf czym ionym, iak błozoffawionym. 
Zakon Fezuicki. 
Ci na ziemi JEZUSA Towarzyfzmi byli, 
Beda i w Niebić takie z nim towarzyfzyli, 
Alchimiści więć przymiotow maig. 
Akhimiftow pięć razy ktora taiemnica? 
Sadze, zdrada, ucieczka, dym, i fzubienica, 
Koniec Trybunału na S. Tomajz. 
S. Tomafz do Trybunału. 
Choé Wam dzień moy Sędziowfki urząd odey muie, 
! Leez z ezynow fprawiedliwych wieczną cześć fpra- 
Przeniefsnie tegoż z Piotrkowa de Lublina. (wuie. 
Z tąd gdzie indziey poyść mamy być cemiz Sędziami, 
Niech tam i dobre czyny poydą razem z nami, 
Poebwata, czyli nadgrobek Zwycięzcy Laudena, 
Milfzy pokoy, niż woyma była dla Laudona, 
Ze fprzyiał pakoiowi, w ezas pokoiu kona, 
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Vel. 

Vixerat' ille diu cun&os, & vicerat hoftes; 
Pax modó cüm vigeat; pace vigente, eadit. 
Vel. 

Sape gerens beiium, belii non corruit enfe, 
Morte fuapte ruens; hic requiefcit kumi, 
Quatuor bomines fimul fulmine pereu?tes. 
Fulminis igne cadunt: Vir, Conjux, l'ilia, Serva, 
Caufa: domus, bis amor, cura vigilque fuít, 
Mercator. 

Sedulus -extremas pergit mercator ad Oras, 

Uc bona fortune, vel capiatqué mala. 
Peccatores, 
Qui funt, qui trepidant, & ad omnia fulgura pallenc? 
Qui celeres peccant,  feelus omne patrant, 
Merdax perjurus. 
Quisque ,folet mentiri, perjurare paratus; 
Perjurus verò, falfa loquendo, perit. 
Conatus. 

Multa patrare pott, fatagit qui plus adipifci; 
Qui metuit fpinam, non capit ille rofam. 
Mlijeria bumana. 

Piuribus en! morbis oculus fi fubjacet unus! 
Quot morbis igitur fubjacet unus homo? 
Angelica Salutatio, : 
Si Marianarum queris compendia laudum? 
Angelicó brevius mon reperitur: Ave. 
S. Jaannes Baptifa. 
Afichoat à faltu vitam; fed ponit eandem, 
Perficic & faltum quando puella fuum, 
Ad potum frequens difceptatio. 
Feeundi calices! quem non fecére difertum ? 


Infufas arces nam dare vina foleac. 
, Terfa 
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WA długo, był Zwycfezea Laudon w kałeym balu; 
Dziś pokoy gdy fie wznowił, On zafnąt w pokoiu, 
Inaczey, 
Tyle razy woiuiae, nie poległ na woynie, 
Dziś legł lofem fwey Śmierci, cu leży fpokoynie. 
Czworo ludzi rezem od pioruna ginacy. 
Mat, Zona, Corka, Sługa od piorunu ging, 
Dom, dwakroć miłość. pilmość, były śmierci winą, 
Kupiec. 
W dalekie bieży kraie, żeby fig zbogacił 
Kupiec, lub co ma, żeby to (amo utracił. 
! Grzefznicy. d 
Ktorzy to fa, błyfkania ce fie zbyt lękaią ? 
“Ci, ktorzy i w grzech predko,i zbrodnie wpadaią. 
Kłamca krzywoprzyfęzca. ( dzie, 
Kto zwykł kłamac, ieft gotow krzywoprzyfiądz wfzę- 
A tak krzyweprzyfięzca kłamiąc, zgubion będzie. 
: Ufiność. 
Wiele teh fprawić może, komu o co ftoi, 
Nie urwie روثنم‎ z drzewa, kto fie kolca boi. 
Nędza ludzka. 
Jeżli wiele boleie iedno oko czteka, — . 
Jakiż go wcałym ciele, choć iednym, bol czeka? 
Anielfkie Pozdrowienie. 
«Jeżli pochwał w krotkości Maryi fzukamy? 
Z dwoch fow: Zdrowas Marya, wfzyftkie dla niey 
S, „Jan Chrzciciel. ( mamy. 
Zyé poczyna, gdy fkacze Jan w żywocie Matki; 
Kończy życie, gdy Panna fkok fkończyła glatki, 
Przy Rmapéiu częsta rozmowa, 
Płodne kielichy! komu wymowy nie daia? 
Czeko wlane nauki ludzie z wina maia. 
Ziemia 
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Terya Mater ef, E Sepulchrum. 
Terra novercali non Matris nomine digna, 
Nam fua, que genuit, pignora mata vorat. 
Diferimen Viri, € Fomine. 
Eft coma curta viro, fed erefeic longa puelle, 
Hee tamen ef brevius. longius ille memor. 
Ineptus Poèta. í 
Non nifi monftra paras, fi quando póćmata feribis! 
Nam nec in hifzé pedes, nec caput effe (olet. , 
Numerus falvandorum. 
Nunc ef grex ovium longè numerofior hedis, 
Hædorum longè potea major erit. 
Lex & mors. 
Lege carer fatum, non evirabi'e cum fit, 
Lex! autem fató vix caret ulla fuo! 
Piger. 
‘Tardus ad omne bonum ferpis velut horridus angvis, 
Aft ut equus preeeps curris ad omae malum. 
* S. Bernardus €5 patrem كنا‎ fratres traxit. ad Claufirum. 
Efe Patrem Patriz, res eit non rara, fed ingens; 
Gratia; tum fratrum, tum Parris effe Pacem, 
Magifier G difcipulus: imperiti. 
Si Do&or cum difeipulo par conficit unum, 
Nos inea famus nunc paritate, duo, 
D. Franklin. 
Eripuit fulmen Colo, Seeptrumquè Tyrannis, 
Fuliniaa nunc furiis, data (ceptra, dolet. (:*) 
Elecmofynarius jaliabundus. 

Quidquid opum confers imopi, vanefeit in auras, 
Si (apis; os elaufum, fed fit aperta manus. 
Papyrus Cambii. 

Omnibus ex chartis, non ef pretiofior ulla, 
Quim quas venales campfor avarus babet. 
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Ziemia Matką ich i grebem. R: 
lie matką, letz macochą możem nazwać ziemie, 
Bo (we, ktore zrodziła. w grob wprowadza plemie, 
Rożnica Męszczyzny od Biatogtowy. ١ 
14} krorkim, Panna divgim wlofem fig odziewa, 
On iednak dłuż(zą pamieć, ona krotfzą miewa. 
Nicrozumny Wierfzopis. 
trafzydło tylko robifz, gdy wierfz pifzefż nowy! 
Bo wnim ami nog fkiadu, ani sie mafz głowy. 
Liczba przeznaczonych. 
eraz trzoda owieczek, niż kozłow licznieyfza, 
Potym kozłow nad owce, będzie gromadnieyfza. 
Prawo, i śmierć. 
Sinieré gdy ieft nieuchronna, migdy nie zna prawa, 
Przy śmierci zaś człowieka każde prawo fawa. 
Leniwy. 
Czołgafz fię do dobrego, iak wąż, bez ochoty, 
A iak koń fzypko lecifz na wizyfikie niecnoty. 
S. Bernard Oyca, i braci pociągnął de Zakcru. (nie, 
Wielka rzecz: bydź Oyczyzny Oycem w ktorey ftro- 
Łatka: bydź Oyeem Oyca. i Braci w Zakonie., 
Nauczyciel, $ uczeń głuyh 
Jeżli Nauczycielom rowni fq Uezniowie, 
My rowni oba teraz ieltesmy trutniowie, 
P. Frenkiin, 

Wyrwał Niebu pioruny, berło okrucieńftwu, 
Dzis mu fal, piorun, berło, że dane fzaleniwu. (=) 
jatmużnik cbelp'iwy. 

Co dafz ubogim, wizyftko iak wiatr niknie wfzędzie, 
Zamkniy uła, a ręka niech otwarta będzie. , 
Papier do edmienienia pieniędzy. 
Drożfzey karty z papierow żaden nie poznaie, 
Nad tę, ktorą odmieniacz pieniężny przedaie. 
B 


Starzec 
س ڪڪ‎ — 


WF) Z ewończności nezgod Francuzkich. 
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١ Senesio vegetus. 
Tam properè pafus glomeras! ut paffibis hifee 
Ad mentem vice tè properare, putem. 
Tbeologus in feriptis obfeurus. 
Ef DEUS obfcurus nobis, licer eft fibi clarus; 
Tu magis obfeurum per tua fcripta facis! 
Rex, Lex. 
Si foret hic cultus Legum, Regum prout extat, 
Legibtis at nullis Regibus efiet opus. 
Hoe ipfum a'iter. 
Si (oret hic eultus Legis, Regis velut exfat, 
Tune Regi nulla lege necefie foret. 
Bachanaiia. 
Incendunt plerumqué focos folemnia Bacebi, 
Nempe dies cinerum prox:mus eife folet. 
Mori Cygni. 
Supremos inter modulos moriuntur olores, 
Occumbit læto funere. folus olor, 
el. 
Dum Cygnus moritur, fibi dulce melos eanit ipfe, 
O! fi fic moriar, nominis hujus ege. (=) 
endax. 
Perjures licet, haud tua me mendatia fallent, 
Fallere me foli. Vera loquendo, potes! 
Biba Pbitofopbus. 
Piüs oneras Bacchò ventrem, quam pallade mentem! 
Inde tibi plenas vester, inane eaput, 
Stemmatum mflabilitar. 
Sepe figillancur Magnatum Stemmata ceri, 
lotar enim cere nobile Stemma fluit, 
Magnatum Autboritag. 
Omhes Magnatum voces oracula fiunt; 
kt quamvis careant pondere, pomdug haben, 
(5) Ł. Aucis; 
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Starzec czerńwy. 

nk fzypko nogi zbierafz! chocieś człowiek flary; 

e mniemam. isć chcefz prędzey niż młody na ma- 

Teolog w pifmach ciemny. ( ry. 

og dla nas eiemny, checiafz fam w fobie iasnieie; 

Lecż przez twé pilma eiemne bardziey nam eieinbie- 
j Król, Prawe. ( ie. 
dyby iak Królow, ludzie prawa fzanowali, 
Zadnychby praw Królowie niepotrzebowali. 

j Toż famo śnaczej. 

Gdyky tak. iak czci Króla, lud prawo fzanewał, 

J'Tedyby tadeti prawa Król niepotrzebował 

Dni Migsopufine. 

Naywięcey w micfopufiy pożar ludziom fzkodzi, 

Niedziw bo też Popielca dzień blifki nadchodzi, 

Śmierć Łabędzia. 

Słodko fobie j.abediie przy śmierći Spiewaij, 

Sam łabędź śmierć wefołą, wízyícy fmutna maia. 

Inaczey. + 

Pray śmierci Labedz fobie flodkie huei pienia, 

) gdybym tak umierał, ia tegoż imienia.  ($) 

Ktamca, 
zhoćbyś krzywoprzyfiegal, klamiftwo: nie poradzi, 
iesć mię, gdy prawdę powiefż, ta mię prędzey 
Piianica Filozof, (zdradzi 

Nie tak naukę wumyf iak w brzuch napoy wlewafz! 

Zitad też brzuch pełen zawfze, a czczą głowę miewalz 

A ~ Herbow nietrwałość. 

Częfto fie Herby Pańfkie wofkiem wyrazaia, 

Bo też iak wofk topnieią, i z eczu pryfkaią. , 

Panow powaga. 

AV fzyfikie flowa fig Panow Raia wyrokami, 

| Sa poważne, nie ważą chocisiż ich fzalami. 


| tL. Ba Lukafz, 
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Lucas, € Cleopbar. 
Hi dua Dif(vipuli non cognovére Magifirum, 
Tam fbi diverfus, quam peregrinus erat. 
Annales. 
Annales veterum, quosdam reor effe eanales, 
De quibus ad natos patria geita fluunt. 
Senedius, 

In terram plerumquè fenes funt corpore proni, 
Secum quisqué fenum fe grave portat onus, 
Avarus. 

Crefcit amor nummi, quantum ipfa pecunia crefcit, 
emper avarus eget, femper opes cumulat. 
Pertixatia. 

Eft hominis cujus prorfus mens nefcia flecti, 
Hae alios homines flectere nefcit item. 
Morbus febrilis. 

Iafirmi graviter calida qui febre laborant, 
Carmem noa comedant inde bovis, fed ovis. 
lmpedimentua fudii. 

Per pifces, X aves, muiti perićre fcholares, 
Si ftudium tra&as, his Studiofe eave, 

Pax, ES bellum. 

Nulla ‘quies bellò; pasem quieunquè peroptat, 
Pax fegetèm gigatt, bella nocent fegett, 

) Infanus amor. 

Non ut ames pofeo, verum celles ut amare, 

Tu me mollis adis, poftea grandis abis. 

Refponfo. 

I procul! ipfa tuum mollem detekor amorem, 

Nam venis huc leviar, grandior imde redis!* 
Negligentia paucorum . 

Non cird progreditur majora capeffere rerum, 

Qui priüs amittit parva minuta rei, 


Ament, 
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T Łukafz, i Kieofafz. 

Ci dway ucznicwie wdrodze Mifrza nie poznali, 
Tak üç zmienił, że Pielgrzym ieft iakiś, mniemali, 
Dzieiopi/ma, 

Dzieje dawne fa niby iakieś wod rynfztoki, 
Z ktorych fynom Oyczyfe fpraw płyną potoki: 
Starość. 
Ko ziemi pofpolicie ftarzy fie fchylaią, 
Sami fobie ciężarem z fiebie pezofiaia. 
Łakomy. 
Ile kto ma pieniędzy, tyle ie miłuje, 
Zawfze chciwy chce wiccey, zawfze potrzebuie, 
= Upor. 
Kto fie fam do dobrego nakłonić nie wzbudzi, 
Ten i innych niefktoni do niczego ludzi. 
Choroba gorączki. 
Ktorzy cierpią choroby gorączki trzydniowe, 
Owcze mięfo jeść mogą ale nie wołowe. 
Przefzkoda de mauki. 
Polow ryby, i ptaka wielu gubi takow, 
Jeżli fig uezyfz młody, ftrzeż fig ryb, i ptakow! 
; Pokoy, و‎ 
Nie nietrwa podczas woyny; woyna zbożu fzkodzi, 
Każdy żąda pokoiu. pokoy zboże rodzi. 
Nicporzadus miłość. 

Nie kochay! albo cale porzuć me kochanie, 
Twe do mnie lekkie przyiście, lecz ciężkie rozfanie, 
Odpowiedź. 

Idż precz! mnie famey miłość twa iet obrzydzeniem 

Bo wchodzifz z lżeyfzym, wracafz a z ciężfzym fum- 

1 Zaniedbanie małych rzeczy. -  ( nieniem. 
Nie prędko ten do wyż zych rzeczy poftepuie, 

Ktory małą rzecz fobie za nic wprzod fzacuie, 
Szalony. 
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Amens, 
Cenfus ade# ubi, fenfus adeft plerumqui; viciffim" 
Ait ubi feafus abeft, mox quoque cenfus abek. 
Interitus mobiiitatis, 
Nobilitas fumofa patet. quandoque fenef-it; 
Et veluti fumus, dum pecie alta. perit. 
Paupertas, Ef Divitia. 
Chriftus ait: Cœios a paupertate parari; 
Tartara divitiis quis dubitabit emi? 
; Pikor, 
Tam bene, tam propriè perfonas fingere nófi! 
Quod perfonatas dicere nemo velit. 
Laus propria. 
Dicitur effató veteri: laus propria ferdet; 
Numquid olere magis laus aliena folet? 
Caium, 3 terra, 

Quis Colum terramqué putet non effe gemellost 
Unus cùm partu fecit utrumque. DEUS. 
Allium. cepe, Ee, 

Allia, cum rapa, eepe, nafturtia, eaules, 
Infiaqz, infammant, & male femper olent. 
Hebdomoda Santa. 

Prok pudor! Hebdomadis è quinquaginta duabus, 
Unica duntaxat Sancta vocanda fuit 2 
Fortuna. 
Dicitur apprimè fortuna volubilis effe, 
Hime etiam nummus (phericus effe folet, 
Mures, © fures. 
Non fecus ac fures fpoliant granaria mures, 
Mus, & (ur laqued dignws uterqué fuo, 
Dives erga pauperes, 
Una quando manu dives largitur egenti, 
Ambabis manibis pofea lucra capit. 
Serius, 


|] 
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A Szalsry. 

Kto przy zmyflach zoftaie, pewne ma dochody, 
Bez zmyfłow kto ieft, taki za zwyczay ma fzkody. 
Upadek 3 وظعواء‎ 

Szlache&wo pie jet trwałe, kiedy fie ftarzeie; 
W zgorę fig iak dym wznofi a potym nifzezeie. 
Ubcfwo, i begaitwa. 

Chryfus mowi: ubodzy, że trafią do Nieba; 
Bogaci, że do piekła; wątpić nie potrzeba. 
Malarz. 

Tak dobrze umiefz udać zmyślaiąe ofoby, 
Ze ich trudno ieft poznać z powierzchney ozdoby. 
Pochwała w'afna, 
Ze chyata włafna smierdzi: iet dawne przyflowie; 
Lecz czyli cudza pachnie? co kto na to powie? 
Niebo, i ziemia. 

Ktoż nie powie, że Niebo, i ziemia fq fobie 
Bliźnięta? gdy ie ieden BOG uczynił obie, ; 
Czofnek, Cebula, 8c. 

Czofnęk, rzepa, cebula, głąb, rzeżucha ziele, 
Brzuch wznofzą, krew wzrufzaią, i źle cuchną w cie. 
Tydzień Święty. (le. 
Z piędziefiąc dwoch tygodni ieden w roku tywa, 
Krory fię tylko wielkim, i Swiętym nazywa? 
Szczęscie, ' 
Ze fie (zczęście w dom toczy, ftofownie mowiemy, 
Bo, każdy że okrągły ieit pieniądz, widziemy. 
Myjzy, i ztodzisie. 
Rownie myfzy, złodzieje kradną fklad pfzenicy, 
Jak złodzięy, tak też godna i myiz fzubienicy. 
Bogoty ku ubrgim. 
Jedną ręką ubogim eo bogacz rozdaie , 
To obiema zękoma w zyfk znawu dofaie, 
Pawożny, 
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Serius, EF jacofus. 
Et nòfti traftare jocos, & feria mòfi! 
Cum gravitate levis, cum levirate gravis. 
Epitapbium D. Frarklim, 
Eripuit fulmen Coo. fceptrumque Tyrapnis; 
Nunc fuperis animam, corpus bumo tribuit. 
Femina Virò molior. 
Mollior et Mulier quim Vir, fic di&a vel inde: 
Haec ex offe licet facta fit, ille luto, 
S. Joannes Baptifa in vinculis. 
Nomen iżane geris magoi Baptita Ioannes! 
Nil aliud preter vinela Joannis habes. 
Poets. 
Laus epigrammatice non ef poflrema Póéte, 
In concinnasidis verfibus effe brevem. 
Calvus, 
Eft aliquid cur me videare beatior effe, 
Uno namqué minus pe&ine memet eges! 
S. Petrus inverfe capite fufpenfus. 
Plantas Petre tuas gellis imponere Colis, 
In reliquo terris vis fupereffe caput. 
NO 
Quod fcripfi, feripfi; fit id indelebile fcriptum. 
Ullus homo melios feripfit in orbe nihil. 
Ovenus. 
Verfibus ex gratis plus laudis baberet. Ovenus, 
Si non fedailet carmina multa Venus. 
Ad Martialem. 
Tu feribis meliora meis epigrammata longè! 
Conitet, ut hcé feribo deteriora tuis. 
Lucius pifcis. 
Lucius à cauda laudatur, fi fit edendus, 
Ónfüanjum capiti, fi capiendus erit. 
Delphinus, 
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Pawazny, 0 gartobiiit y, 
Fcwainie umiefz mowić, i czafem żart rowiefz! 
A tak fig razem plrchym, i poważnym zowiefz! 
Nadgrrbek P. Franklina. 
w ziął z rąk berło “Fyranem. Niebo ogolocit 
Z piorunow; dufze BOGU, ciało ziemi wrocił. 
Nicwisfla piefzezesi[za nad Męszczyznę. 

Nad Mefzezyzou Niewiafta, bardzizy ieħ piefzezona 
Choć on zziemi, ta zkości była uczynioma. 
S. Jan Cbrzciciel w więzach. 

Wielkiego Jana [mie czcze na fobie nofifz! 
Niczym wiecey prosawiezow Jana bydz fig glofifz. 
Wier [zopis. 

Sława dla Wierfzopiia ta bywa nie mała, 
Gdy krotko wierlze pifze. a rzecz w nich ief cala, 
Ły! 

Szezesliwizym fie nadem ki w ezymfis pokazuiefz, 
Mnie grzebień ie potrzebny, ty nie potrzebuiefz! 
S. Piotr ma doł głową pewiejzeny. 

Ckcefa Pietrze by twe nogi ku Nieku fię miały, 
A mozg z głową na ziemi by dla nas zoftaty. 
Wen K. 22 

Com napifał; te pifmo będzie nie zmazane, 
Od nikogo nie było lepiey Rapifane. 
Owerus. 
Wiekfzaby chwała z wierfzy Owenowi była, 
Gdyby ich (profna Wenus cze&o niefzpeciłą, 
Do Marcyliufa. 
Pifzefz wierfze odemnie daleko pieknieyfze! 
Ja pifzę, idzie za tym, od ciebie podley(ze. 
Szczupak Ryba. 
Szczupaka od ogona, iedząc wychwalamy, 
Gdy go zchwytaé potrzeba, za głowę chwytamy, 
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Dephinus, € Siren. 
Delphinus eeler ef, ac Siren voce canora, 
Fidus hic cf homini, perfida conflat ea. 
Cete. ( bdis, 
Nan tam monftra maris (unt hee, quam viva chary- 
Naviylis totis vix fatianda fatis. 
Ad divitias luxus, €9 faftus. 

Tam prope divitias luxus faftusque fequuntur, 
Quam íequitur motum corporis umbra fui. 
Finis rerum. 

Si bonus eft fnis, totum laudabile fatum, 
Si malus cít finis, res mala tota manet. 
Aduiator, & adulter. 

Derefiandus adulatęr, dammandus adulter, 
Alter heri nummos, querit & alter keram, 
Pre viro mulier orc aptior. 

Fletus in inferno quia dicitur elfe futurus, 
Aptior infernó femina, quàm vir erit. 
Mendax. 

Ef adeo folemne tibi mon dicere verum, 
Vix valeas quamvis dicere vera velis. 
Unimanus. 
Unius cubiti poteris vir mance vocari, 
Quantumvis Golia vix videare minor, 
la exctptendis conviviis parcus. 
Pranfuros prius eife domi condiximus omnes, 
Quando, voles epulis nos adhibere tuis. 
Spiritus S, im lingvis igneis. 

Venit in ignitis divina Columbula lingvis, 
Scilices ante mimis frigida lingva fuit, 
Unus DEUS, tres Potentia. 

Wnica mens fimplex, mentisqué potentia triplex, 
Te Trinum ac Unum nos docet effe DEUM. 
Imma- 
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Świnia mor (Ra, i Syrena., 
Swinia morfka ieft prędka, nie ludziom niefztodzi, 
Syrena fodko Śpiewa. a na życie godzi. 
Wieoryb, 
Nie rak frafzy, iak kiedy, ten pafzczę otwiera, 
Ktora cale okręty nie fyty p 7er». 
Przy bogatlwacb zhytek i avyminiintr. 
Tak blito zbytek z pychą za bogactwem ściga. 
Jak cień, gdy fie ezłek rufza, w oczach nalı yeh 
teniec rzeczy. ( miga. 
Jeżli koniec iei dobry, fprawa dobra cała, 
Jeżli koniec zły, wfzyftka rzecz zła, i nie trwała. 
Podchicbca, i cudzołażnik, 
Podehlebea, eudzołożnik fq oba zmazani, 
Ow wezora fzukał złota, ten dziś fzuka Pani, 
Nad Męszczyznę fpefebniey/ss Miewiafta do pielta. 
Ze w pickle płakać będa wizyfcy, kto nie przyzna? 
Spofobnieyfza do piekła Dama, niż Mefzezyzna. 
Kłamca. 

Tak mafz w zwyczaiu kłamać, iż nigdy nie powielz 
Prawdy, choćbysehciał kiedy, kłamcą fig też zowiefz 
S ednorcki. 

Jednego łokcia człowiek, zwać Ge możefz śmiało! 

Choć mato eo maíz mnieyfze niż Goliat ciało, 
W przyjmowaniu na uczty ofzczędny. 
W fzyfey. wprzod obiadować u nas ftanowiemy, 
Kiedy na twoię uezte wezwani będziemy. 
°` Duch S. w ognifyib, ięzykach. 

Spadł w ogniitych ięzykach Gołąbek na Ueznie, 
Przedtym zimnym ięzykiem nie mowili fztucznie. 
Jeden BOG trzy dufzy. nafzey fity. 

Myśl iedia, trzy iey fily, ktore w pas zofłają, 
Zeięden wtrzech Ofobach BOG, nas, naucza 3. 

LIGIA 


28 385; ) * ) Tape 


A a: —  — 


Immaculate Coneeyta V. M, 
Virgo venenofom pedibts quem proteris angvem! 
Hunc etiam plantis fubjice, petto, meis! 
upiter , 
Si Jovis è eercbro fapientia; feilicet ergo 
Num caruit cerebró Jupiter inde fuo? 
Saturnus 
Dicit Saturnum proles glutiffe Poeta: 
Ergone Satuinus non fuit snte fatur? 
Luna Turcarum. 
Si Machometane terrent nos cornua lune, 
Ve nobis, crefcent fi magis Hla fupra! 
Vel, 
Dicitur: in Colis teftis quód Luna fidelis, 
Luna fed in terris quando fidel.s eric? 
Hebrai fa tatores. 
Saltibus in variis excellere conftat hebrzos, 
A vitulo fairus hos didiećre fuo. 
Gulofus. 
Talis enim bolus nuper ubi faucibus hæfir, 
Ne gula frangatur, fvadeo, frange gulam ! 
Matrivontium. 
Ire eatenstim foluit dolor atqué voluptas, 
Nunc in cornubiis ftrictus ire folet. 
Turpis fuga ex bello. 
Gloria quanrumvis fugientem fepe fequatur, 
Auamen hse eadem, te fugiente, fugit, 
out, Pittor eximius, fed deformis. 
Induis rebus faciem. formamque venufiam, 
ع‎ Hac etiam: facies ind get arte tua, 
Danta venationibus apta: 
Venandis eft apta feris, & idonea luftris, 
Dania, mutaza voce Diana fonat, 
Samfoa, 
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Niepoka'anie Poczęta P. M. 
Ktorego węża depcefz nogami iad frogi! 
Tego, protze, złoż Panno i pod moie nogi! 
Jowijz, 
Jeżli z mozgu Jowifza mądrość choć omale 
Rodzi figi czyliż Jowifz nie miał mezgu cale? 
Saturnus, ( fzpony, 
Mowi Wierfzopis: że fwoy wziąwfzy plod w fwe 
Zrze Saturnus: ezy przedtym niebył nafycony? 
Księżyc Turecki. 
Jeżli Turecki Księżyc dziś nas firafzy nifko, 
Biada nam! gdy fie wzbiie wyżey Niebios blifko, 
Inaczey, 
Mowia: że Kfiężyc wierny ieít świadek ma Niebie, 
Lecz na ziemi ten kiedy wierny ieft u fiebie? 
Zydzi jkoczkettie, 
Wiemy: że żydzi w fkokach uszonymi byli, 
Bo fig od cielca (wego fkakaé nauczyli. 
Obźarty. 
Takié kęs uwiązł w gardle, żeś fig aż zakrztufit, 
Radzęć mniey ieść napotym, byś fie nie udufit. 
Małżeżfiwo, 
Rofkofz za fobą ciągnie ucifk nieprzerwany, 
Czego częfto małżeńfkie doświadczaią itany. 
^ — Szpetna ucieczka z woyny. 
Choć chwała fama goni, nie chcąc iey, człowieka, 
Jednak zatym nie dąży, kto z woyny ucieka, 
Malarz wyborny, ale na tworzy fzpctny. 
Maluiefz piękne twarze, i kfztaleifz ofoby ! 
Trzeba z tey fztuki przydać twey twarzy ozdoby, 
Dania do towow fpofobns. 
Dania ieft fpofobna w knieiach łowić łanie, 
Zmieniwízy iedno fowo, Dyaną zoftanie. 
Samfor, 
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Sam/fon. 
Tercentum vulpes capit leo robore Samfon, 
ua dein vulpes Dalila cdit eum, 
kujus. 
Exeiperis toties, X carperis undiqut fanmis ! 
Sis animó! carpi flos folec iple croci, 
Avdrus. 

Qui digitos uhgit nummus, eaput hic tibi pungit; 
Vis fanum vulrus? pauperis unge marium | 
Afferens maculas efe in fole. 

Quisquis es! & maculas audes a(pergere foli! 
Luminibus ma:ulam ccnftat ineiie tuis; 
Rara jufitia ín terris. 

Juftitiam veteres ałream nomine dicunt, 
Inde quód hanc terris certius atra columt! 
Caraculum té Cena Chrifli. 

Grandia quan'umvis fuerint Ceńdeula Chrifti, 
Cona tamen longè grandior hifeé fuit: 
Mars quetidiana 
Si mors o homines! et ultima lidea rerum, 
Ef quà noa fiat linea, nuiia dies, 
Devatus Fasineds fexus. 
Articulis quavis n.uliebribus ef data virtus, 
Quod plus virtutem Femina, quam vir, amet: 
Thomas a Kemps. 
Singula pondus habeat ífempenfis verba libelii, 
Ne tamen ideirco (it gravis iile tibi; 
Aprils, & Majus. 
Triftis in inferno femper regnabit Aprilis, 
Majus at in Celio femper amænus erit. 
Lingva. 
Non fruftra lingvam duplicata repagula vallant, 
Sciliceé; haac prompté nemo domare poteft. 
S. Petrus 
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Samfon. 
Kilkakroć moc Samfona lifow ułowiła, 
Jedna potym Dalila lifzka go zdradziła. 
Czerwonofoitau'y, 
Zes czerwonożołrawy, ma pośmiech cię daią, 
Nie zważay! takiey farby kwiat ludzie £ryWaiq. 
Łakomy. 
Ktorye grofz maści ręce, tym fie rani głowa; 
Namaść rękę ubogą! rana będzie zdrowa. 
Kto twierdzi, że w flońcu fq zmazy. 
Kto smiefz twierdzić, że w fłońcu znayduia fig zmazy 
Muńfz fam mieć na oczach iskies eiala fkazy. 
Kzadka fprawiediiwość na ziemi, 
Sprawiedliwość Niebiefką dawni ztąd mianuią, 
Ze ią Nieba nad ziemię naypewniey (zanuią. 
Wieczernik, i Wieczerza CHryfufa. 
Poważny był Wieczernik dla Chryftufa Pana, 
Lecz ważniey(zą Wieczerza, ofatnia nazwana. 
Śmierć codzienna. 
Gdy śmierć oftatnia kretke wfzyAkich rzeczy miewa, 
Każdy dzien koniec życia w tey krefce opiewa. 
Biatogtowfka płeć naboina. 
Niewiafty pobożniey.ze wfzyftkie kto nie przyzna 2 
Bo każda bardziey cnotę kocha, niż Męfżczyzna, 
Tomafz z Kempis. 
Każde fowa w Tomaíza Kfiążce wiele ważą, 
Jednak cie od czytania, choć cięfzkie, nie zrażą, 
Kwiecień i May. 
Kwiecień w piekle mieć będzie 1zad zawfze żałofny, 
May zaś w Niebie ie cietzy na zawíze radofny. 
; doy | 
Nie darme ięzyk dwiema ściany ogradzamy, 
Znaé ie go w mowie haízey wnet nieuśmierzamy, 
ó, Piotr 
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S. Petrus flens ad palit cantum. 
Quem vix ad lachrymas itiomata mille moverent, 
Unica flere nimis gallica lingva movet, 
S. Laurentius M. 
Ef affatum iam, mandusandumquè Tyranne! 
O dapibus dignos appofitosque Tales ! 
Sepulcbra Majoris Hebdemade. 
Di@a fepulchra purant quidam, quafi fins fine pulchro; 
Omnia funt hodie pulchra, fecunda neyc. 
Quodam ater. 
Hofné voces sfinos? quos te genuiffe fateris? 
Cum natura fimul vos facit una parts. 
Pax. 
Majorum placitó, quamvis pax alma voeetur; 
Nune appellari pax mala (epe folet, 
Animarum diverftas, 
Sepe graves animos exilia corpora portant, 
Exiles pariter grandia fepe gerunt. 
Ecclejia una. 
Si DEUS unus adeft, Ecclefia ftat fimul una, 
Si Pater unus ineít, unica Mater erit. 
Labore alieno g.orians. 
In bove fans fub aratra culex exclamat: eramus 
In vitulis aliis fas, & ais tu: ego aro. 
Infans GESUS pannis involutus. 5 
Fafeiolis fuerat puer ad przfepe ligandus, 
Eriperent natum né priùs attra DEUM, 
Prefens opus carminum, 
Degener inlucen nen nunquam prodit abortus, 
Sie meus ia mundum nune quoque partus abir, 
$$. Petrus crucifixus, Paulus capite piexus. 
Servatum Petri Caput elt, Paulique reféctum, 
lo terris unum par fuit effe caput. 


Polytheur. 
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S. Piotr przy zapianiu kura placzacy. 
Ktorego ledwie tyliąc mowby pobudziła 
Do płaczu, iedao kura pianie porufzyło. 
S, Wawrzyniec Męczewnik. 
Już 6¢ upiekło, kąfay! do mordercy mowi;* 
Takich potraw przyfmaki Auta Tyranowi, 
Groby Wheikiego Tygodnia. 

M niema ktoś, że bez kfacałtu wizy kie groby trwają, 
Inne wizyitkie fq takie, dziś wizyftkie kiztałt maia, 
Peura Matka. 

Ktorych fynow zrodziłaś, tych zowiefz oflami! 

Choć iedno przyreczenie rowne chodzi z wami, 

Pokoy, 

Choć według zdania dawnych, pokoy fzezescie rodzi, 

Dzis rzecz można, że pokoy niefzezęście przywodzi. 
Rożność umyjow. 

Częfto ciało przyízezuple ma umyft wfpaniały; 

Przeciwnie człowiek (pory, a umyf zdrobniały, 
Kościoł ieden. 

Jeżli BOG ieden, Koscioł foi ieden wfzędzie, 
Jeźli Oyciee ief ieden, Matka iedna będzie. 
Z cudziy pracy chetpiący fi. 

Na wole ftoiąc komor woła: my erzemy; 
Naciotku cudzym ftoifz. i mowitz: rebiemy, 
Niemowię JEZUS w pielufzki ebwiniory. 
Przy żłobie pielufzkami JEZUS uwiązany. 
By prędko z niemi niebyt do Nieba porwany, 
Terazntey[ze dzieło wier/zy. 
Odrodny plod fig czatem z Matki na świat rodzi, 
Tak to me dzieło wierlzy do ludzi wychodzi, 
SS. Piotr ukrzyżowany, Paweł ścięty. 
Pawła Głowa odcięta, Piotra ief przy ciele, 
Dwie znaczą iednę Głowę na ziemi w Kościele, 
C W wicie 
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f Po'ytheus, 
Principium numeri quum dicere cogimur unum, 
Quoimoda vos plures dicitis efe Deos. 
Ve. 
Dicite! quis numerus, feries, munusvé Deorum? 
Ordine poitremus, cenfeo, vefter erit. 
Atbeur. 
Si DEUS ef nullus, qui premiet aka proborum? 
Cali Celorum, dicite, cujus erunt? 
Vel. 
Si DEUS et nu'lus, qui puniat a&a malorum, 
Credo pro vobis tertara nulla dari. 
Que funt Cafaris, Cafari. €e. 
Ut fua Crfaribus meritò tribuenda' videntnr, 
Sic quoqué que fua funt, tunt crisueoda DEO. 
Jejunium. 
Spiritus adverfus carnem quò vincere poffet? 
Carne fuit vetita mortifisanda caro. 
Rex, Lex, Grex. 
Exempló Regis, necuoa dictamnine Legis, 
Ducitur, ac regitur publica vita Gregis. 
DEUS ferutstor cordis. 

Ipfe DEUS cordis ferutator, opertet, ut adfit, 
Quoru.n per tenebras plenaque geka latent. 
Senecio, E Juvenis. 

Omne feré viaa juvemuia folet effe venenum, 

Uc contra ferme lac foler effe fenum. 
Refponfe. 
Erf mortiferum biberint quid? ( fit nequè mirum,) 
Nequaquam virus tale nocebit eis. 
Vetuflas, © poferitas, 
Dicitur effatò veteri: veneranda vetuftas, 
Vix eń pofteritas numc celebranda minis, 
Mundus 
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W wieje Bzgotw twierzący. 
Gdy na początku liczbę iedną nazywacie! | 
Jakże wy więcey Bogow, niż ieden, trzymacie® 
Inaczey. 
Mowcie! ktora powinność, liczba Bogow w rzędzie? 
Nizieimam, że wafzoftarni w fwym porządku będzie. 
W BOGA miewierzücy. 
Kto iet dobrym nadgrodą? iezli nie mafz BOGA; 
Powiedźcie! czyia TE Niebios mnogosé froga? 
fiaczey. 
Jeżli BOG nie ie&, ktary złe by karat wiecznie, 
Wierzę, że nie mafz piekła, i dla was koniecznie. 
Co Cejarjkicgo, Cefavzowi, Ese, 

Co ieft Cefarza, oddać mamy Cefarzowi, 

Co zaś Bofkiego, BOGU: Pifmo święte mowi. 
Foft. 

By Duch pokonał ciało, iakiego oręża 

Potrzeba? nie ieść mięfa. to ciało zwycięża. 
Król, Prawa, Pofpolfwe. 

Gdzie dobry przykład Króla, i praw ieft uchwała, 
Tym fig wiedzie, i rządzi ludzi trzoda cała. 
BOG przenikaiący ferce, 

Sam BOG fkrytości ferca na widok dobywa; 
I to co fie w ciemnościach ezynmego ukrywa. 

Starzec, i Młody. : 
Każde wino dla młodych truciznę podaie, 
Za$ dla ftarych powfzechnie mlekcerh fig im faie; 
Odpowiedź. 

Choćby teo” śmiertelnego (iakie to fq dziwy! ) 

Pili? Nic im iad taki nie będzie fzkodliwy. 
Starożytaoć, i potemność. 

left przyflowie: że zawfae dawnosé ma bydź czczosa, 

Lecz potomnosc ledwie co ief teraz chwaiona, 
Cz Świat 
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Mundus muliebris. 
Femineo generi mundus non fufficit unus, 
Ipfa creat mundos Femina fepe novos. 
Bellum. . 
Unica bellorum ratio; aoa una voluntas, 
Si foret unus emor, pax & ubiqué dorer. 
Redux ex beilo claudus. 

Claudus utrinque redis! funt belii figna futuri 
Non mala; preteriti non bona; nonne fuga ? 
Parifi, 65 Venetia. 

Utraquè pluralen numerum aancifeitur Urbs hee, 

Quod moltis valeant Urbibus elfe pares. 
S. Geciiia. 
Organa Virginibus non delunt Cseciliana, 
Cecilianus eis fpiritus arsque deed. 
Urfula fepe «urmurans. 
Urfula, que nimium garris, tum murmura jaftas! 
Urfula mon diei, fed magis urfa potes! 
Via Thebis Athenas, & contra. 
Unicus “inter eas fi mons interiacec Urbes, 
Nemo declive'n dicet utriaqué viam. 
JESUS node natus. 
Dum Virga paritura fuit, nox ceca ruebat, 
Uc cegerecur ea Virginis arte pudor, 
Chrifus in medio latronum. 
Latronum medius qua lege pependic JESUS? 
Qui leguin lator, non latro legis erat. 
E cemofinarius. 

Quod tua pauperibus largitar dextera munus, 
Hoe tua nejuaquam feit, puto, leva manus 
Maf.ulus non sptimg virtutis. 

Mafeu!a cenfetur proprio cognomine virtus, 
[n ie nequities inatcula parna datur 7 
Longa, 
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| Świat Niewieści, 
Jeden świat nie wyitarcza Białogłowie ftrovney, 
* Chciałaby ich mieć więcey, lub ieden podwoyney. 
Wayna. 
Jedną przyczyna woyny; nie 'edme iey wzęlędy, 
By iedea miłość bęła, pokoy byłby wizedy. 
Pawracaiący z wayny kulawy. ( caląc, 
Przyfzłey woyny znak dobiy; chremym z niey wra- 
Przeízley złev; ieżliś nogę złamał uciekaiąc, 
Paryż, i Wenerga. 

Obs Miafta z fwych nazwifk wielką liczbę maią, 
Znać, że fic wielom Miaftom w wielkości rownaiq. 
S. Cecylia. 

Wiele Panien głofami Cecylii śpiewsią, 
Lecz ducha, i iey (ztuki w śpiewaniu nie maig. 
Uyfzula wicie mrucząca, 
Nie Urfzula mafz fig zwać, bardziey niedźwiedzicą, 
Bo wiele gadafz, czyli mruczyfz z tą famicq. 
Droga z Tebow do Aten, i przeciwnie, 
„Gdyby iednę choć gorę te dwa Miała miały, 
Z obu fronby fpadnifiey drogi mic widziały, 
JEZUS w nocy sarodzory, 
‘Noe przyciemna nadefzia, gdy porodzió mivytaj; 
Panna, tym kizraltem ukryć fwe Panienitwo ckiuis 
Chrytus w pssrzodku totrow. 
Jakim prawem w śrzod łotrow Jezus powiefze w. 
Ktory prawa itanowil, Bie pfuł tey obrony.” 
S almuzrit. 
Co twoia prawa ręka ubogim rozdaie, 
To, rozumiem, że lewa ręka nie poznaie, 
Męszczyzna mie naylep/zey cnaty, 
Mefka cnota imieniem właściwym fie zowie, _ 
Twey złości Męfkiey rowna czyli ie? kto powie, 
Długie, 
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Langa, FÉ brevia. 

Hee prolixa placent: luxus. convivia, fomnus; 
At contra: Precule. Concio, Mifa, breves. 
Alauda. 

Laudat alauda Deum, dum fefe tallit in altvm, 
Quando vel ima petit. laudat alauda DF UM. 
Avarus, 

Quantò plis opibiis quafi crefus abundat avarus, 

In miferos tanto parcior effe folet, 
S. Urfula eum 11000 Virginum. 
Virginibus denis ( cum zquiparavit JESUS, 
Millibus undenis »quiparare poteft. 
In juvertute camus. 
Cani funt fenfus bominis; tibi gratulor iflam, 
Tam cito eanitiem femfibus effe tuis. 
Virgo minus fapiens. 
Quinqué licet fenfus habeas Virgo bona; quinqué 
Inter fenfatos non licet effe tibi. 
Pirate, 6&9 latrones, 
Illi funt fimiles monńris fpettrisquè marimis, 
Hi fimiles brutts, indomitisque feris. 
Vifous, E fifeus. 
\Durfeo fifeum, à fileo difingvito vifeum ! 
. Hóc capiuntur aves, hóe capiumtur opes. 
f Virtunfus bomo. 
Que foler in multis virtus peregrina videri, 
Cenfetur meritò te penes effe domi. 
Deformis Mater, fermofa proles. 
Formofam genuit Mater turpiffima prolem, 
Non fecus ac florem ferdida terra parit. 
Dives mortem timens, 
Nemo magis mortem metuat. quam dives, oportet: 
Intar enim furis mors venit, atqué rapit. 


Chrifus 
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Długie, $ krotkie en 
Gra, fen, uczta, to troie; ckcefz, by długo trwało; 
Miza, Modlitwa, Kazanie; cheefz, by wnetufłałe, 
Skowrorck, 
Chwali BOGA ftowrenek, gdy fie w gorę wznofi, 
Spusewlzy fie na ziemię, takąż chwałę glofi. 
Lakom . 
Jin w wiek’ze eztek łakomy doftatki opływa, 
Tym bardziey na ukogich ofzczędnieylzy bywa. 
S. Urfzula z 11000. Panrawi. 
Cziefiąciom Pannom JEZUS ezyni Niebo rowne, 
Do tyfiąc iedenaście bydz może itofowne, 
W młodości fury. Í 
Wios fiwy ftarość znaczy; iać tego winfzuie, 
Ze w młodym iuż ftarego ciebie upatiuię, 
Panna mnicy dowcipna. 

Piącią zmyfami Panno chocieś obdarzena! 
Między pięć dowcipnymi mie mafz tydz liczone, 
Morfcy rozboynicy, è lotrowie, 

Ci podobni ftrafzydłom w morzu fig rodzącym, 
Ci zaś dzikim zwierzętom w lafach miefakarącym. 

Sieć, $ kofzyk. 

Sieć, i kofzyk rożnicę między fobą maią , 

W tę ptaki, w ten zaś fkarby eudze fie cb. wytais. 
Cnot.iwy Człowiek. 

W wielu zda fię bydź enora od ludzi daleka, 

Tobie ie& zawfze biifka, bo cię w domu czeka, 
Szpetna Matka, potomftwe piękre, 

Choc fzpetna Matka piękne potomiiwo fplodzila, 
Tak, iak ziemia pługawa kwiat śliczny zrcdzita, 
Bogacz smierci fig boiąry. 

Trzeba, by fic bogaty smierci lękał fzczerze, 
Bo iak złodziey Śmierć pizyidzie, i wizyfikc zabierze, 


Chryfus 
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Chrifus byeme natus. 
Hiberno netem cum conftet tempore JESUM; 
Heu! tum softer quomedo frixit amor. 
Boni Parentis bonus fiius. 
Qui genium meresqué patris fortitus es! hmres 
O quam magnaram tu mibi dives opum ! 
Fi terre. 
Seinditur in partes, vel in intima vifcera tellus, 
Orcus & in centro dicitur effe fitus, 
Suntnè Ces liquidi, an folidi? 
Pro liquidis: pilces. & cancer, & smphora certant; 
Pro tolidis: pugnant estera figna novem. 
Conjugium. 
Non tam conjugis hoc nomen conjun&io fecit; 
Quam grave quód conjux portat utergnć jugum, 
Converfa S. Ignatii de Lojola, 
Quis, rogo, Lojolam faulte eecidiffe negabit? 
Non furrecturus, ni cecidiffec, erat, 
i Bonus preceptor pro juvene, 

Hie ubi Vir dicet: que tẹ via ducet ad aftra; 
Hune audi! quoniam quod decet, ille docet.' 
SS, Innocentes ab Herode eccif. 

Occidit Iníantum, Chrifto nafcente, caterva; 
Sidera Ge, naro fole, minora cadunt. 
Avarus 
ER tolerabilior quivis mendicus avaró, 
Na;n petit unus opem, fed petit alter Opes, 
Poite bibuli. 

Plus reliquis plerumquè folent potare Póéte; 
Nempe folent reliquis plùs & amare fales. 
Adam Prote Parens, 

Yndignus Parris eit venerando nomine; quando 
Nos priùs occidit, quam generavit, Adam, 
. . Gloria 
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ChryAus w zimie narskzory. 
Chrvftus pod czas fig zimy Narodził, iak wiemy; 
Al! iak i mw w miłości ku niemu ziebniemy. 

١ De^rego Oyea fyn dobry. 

Ktory enot idziefz śladem za twoim Redzicem, 
© iak obfzernych bogatw tyś mi je dziedzicem! 
Syrawie ziemfcy, 

Dzielą na części ziemię, czyli wewnątrz kraią, 
A w śrzodku że icit piekło, wfzyfcy powiadaią. 
Czy Niebo rzadkie, czy gęste. 

Ze Niebo rzadkie: ryby, rak, dzban, upewniaią; 
Ze gęfte: inne dziewicé znaki potwierdzaią. 
Hatl?inMwo, 

Nie tak Małżeńitwa imie ftaie fie złączeniem, 
| Jak, że iarzma ciężkiego ten fan iel znofzeniem. 
Nawrocenie S, Ignacego  Loio i, 

Krot przeczy że Lojela nie upadł fzezesliwie? 
Nie whatby. gdyby niebył tak upadł prawdziwie, 
Dobry Nauczyciel dia Młodzieńca 
Ten Mąż coć powie droga, że ta ieft do Nieba, 
On to uczy, eo zdobi. tego fluchad trzeba, 

SS. Młodziewiafzkewie od Heroda pobici, 
Gdy Chryftus prayizedt na świat małe giną dzieci; 
‘Tak mnieyfze swiatła nikną. gdy flonse roswieci. 
| - Łakomy. 
Znosniey(zym fig bydz żebrak, niż łakomca głofi; 
Ten zawfze bogactw żąda, Ow © pomoc profi, 
: Wier/znpijowie więcey piiący. 
W ierfzopifowie wie-ey. niż inni pulaią, 
Bo też więcey nad innych w żartach fię kochaią, 
: Adam pierujzy nafz Oyciec. (dził 
Nie godzien Oycem risizym zwać fics gdy nas zdra- 
Adam pierwey, niżeli na świat wyprowadził, 
Chusta 
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(eria ex labore. 
Gloria difficili partu venir; exere pugnum 
ln pugnam, paimam fic tua palina feret. 
Sufanna ea fla. 
Cafia Sufanma, (enum cur inficiantur amores? 
Hóc ideo, ne mens inficistur. ait. 
S. Catharina leco fanguinis lec fundens. 
Lac mf ludięffer Martyr Catharina; paratam 
‘Tanta pati, quis non crederet efle Virum ? 
Paulus fur. 
Ncn nifi qui furtó didicifii vivere; vite 
Paule tum finis, bon nifi funis erit? 
Kifus ed lachrymas. 
Quim lachry mabiiis eft vita hiec, quàm plena dolore, 
Cum propter rifum lachryma fape cadit, 
Gaudia (mi. 
Effe licet, credam, liquidiffima gaudia Cali, 
Attamen hec eadem gaudia funt folida, 
Ecce Ancilla Domini “e, 
Divino Verbo Parens nifi Virgo fuiffet ; 
Divini Verbi non foret illa Parens. 
gudas fufpenfus. 
Infelix arbor, cujus de frode pependit 
Judas, non malus tam tulit ulia malum. 
Vel, 
Dum temerè nimiüm faltaret ab arbore Judas, 
Rupturam paffvs, vifcera fudit humi. 
16865 obfeuras. 
Cur obfeura docens, Doctor cleriffimus audis € 
Scilicet im tenebris ciariüs aftra micant. 
Uxer Leth in fatuam falis convevfa.. 
In flatuam converfa falis Loth, creditur, uxor, 
Infipiens Mulier, cum periit, fapuit. 
Martinus 
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Chwała z pracy. ( mierze, 
Chwała z trudnością przyidzie; przyłoż pięść w try 
Do bitwy, a tak ręka zwycigkwò odbierze. 
Zuzanna czyha. | 
Czemu fie miłasć ftarcow nadaremną fala? 
Czyftky Dafzy Zuzanny by mie zarażała. 
S. Kataszyna miaflo krwi mleta leiaca, 

Gdyby nie mleko zakrew a fzyi Katarzyny 
Płynęło! rzekłbyś śmiaio. Mąż to był iedyny. 
Paweł zładziey, 

Z złodziey twa tylko żyiefz Pawie! kradnąc wfzędzie, 
Koniec życia twojego. czy powroz nie będzie 2 
Smish do płaczu. 
Jak opłakane życie, iak bolem seisnicone! 
Gdy dla śmiechu ma ezetto łzą lice fkropione. 
Radości Niebiejkie, 

Ckhcciafz Nieba radości fa rzadkie dla cnoty, 
Jednakże pełne pociech fq z wlaíney iftoty. 
Ota ia Służebnica Panjka Pe. 

Gdyby nie była Słowa BOGA pofuchała, 
Bozkiegoby też Słowa Matką nie zoftała, 

Judafz obwiefzony. 

Złe drzewo dla judafza fzubienieę dale, 

Bo żadne takowego owocu mie miało, 
Inaczey. 

Gdy fkakał na gałęzi Judafz z uchwałości, 
Bione zerwał, i wylał na ziemię wnętrzności. 
3 Nauczyciel ciemno uczący. 

Ciemno ucząc, iafnym cię Miftrzem nazywaią, 
Bo wciemney nocy iaśniey gwiazdy przyświecaią, 

Zona Lota wbałwan feii ebrocona. 
W batwan foli fie zona Iota obrociła, 


Głupia, w ten czas złe czuie, gdy życie firacila. 
Marcin, 
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Martinus Lutberus. 
Menfales Martine fales, Iuthere luto/e 
Doctor porcinus, cùm loquereris, eras. 
Dominus in pine mertuus, 
Afpera nuper hyems Dominum de node peremit; 
Hec veré dici frigida mors potuit, 
Merdicus. 64 blafobesus. 
Impia, qui nuper maledicta refuderat ore, 
Pro ipe mendicus fipite dignus erat. 
Damianus iliiberalis. 
Munera ne numera numerando, munera danda, 
Et manus x munus ft Damiane minus. 
S., Magdalena flens. 
Fx oculis amor elieuit tibi Magdala fletum; 
Et genuit (quifnam crederet ) ignis aquam, 
Via duplex. 

Omnes angrfius nos ducit ad athera trames, 
Ad lethum lætum nos quoque ducit iter. 
Amory verus. 

Die! eur femper amor juvenili pingitur ore? 
Sineerus numquam nempe fenefeit amor, 
Vei. 

Qui fuus eft hoftis, fibi mox eft, eredidto, clemens, 
Qui fibi clemens eft, is fuus hoflis erit. 
12. figna Ce ekia. 

Interfim&a fuis funt diverforia fignis, 
Et fua bis fenis fol notat aitra notis, 
Aries. 

Vim patitur Colum, capit id violentia fola; 
Ariete pugnandum. qui quatit, aftra rapit. 
Taurus. 

Ecquis lafeivum promovit in ethera "Taurum? 
Traxerit in Celum forte juvenca venus, 

Gemini, 
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Marcin Luter. 
Przy fole fzpetnie Lerrze, gdy gadafz, iartuiefz ! 
Znaé fq Mistrzem wieprzowy m swiatu okazuiefz! 
Fan w śniegw umorzony. 
Tega zima niedawno umorzyła Pana; 
Zaite ta śmierć zimą zoitala nazwana, 
Zebrak, i biuówiarca, 

Ze popelnit blrzniersfkie żebrak  zlerzeczenmia, 
Godzien miafto jatmuiny na pal zawiefzenia. 
Damianin [kapy. 

Nieliez darow! gdy daiefz, boś ieft Damianie 
Skąpy, mało kto weźmie, wiele nie dóitanie. 
8. Magdalena płacząca 

Z oczu ci Magdaleno miłość łzy  wycifta; 
Ze zognia ( ktoby wierzył j 2rzodio wod wytryfka? 
Dwoiaka droga. 

Ciafna droga do Nieba wfzyitkich nas prowadzi, 
Szeroka, i wefoła de piekła isć radzi. 
Mitość prawdziwa, 
Mow! czemu miłość młodą maluią ma twarzy? 
Miłość prawdziwa nigdy nie zna farey fzarzy. 
Inaczey. 
Kto fobie nieprzyiazny, wnet będzie łafkawy, 
Kto łafkawy, wnet fobie mieprzyiaciel żwawy. 
r2, znakow Niebiefk:ch. 
Dwanaście znakow widzieć daie fie ma Niebie, 
Ktore iftotą rzeczy fa rożne od fiebie. 
Baran. 
Gwatt wielki cierpi Niebo, kto chce wni sé do Nieba, 
Baranem bić do niego, by tam wizedt, potrzeba, 
Co zarofpufta Byka pod Nieba wfadziła ? 
Pewnie iaka miodziuchna miłość wprowadziła, 


Bliźnięta, 
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Gemini. 
Nobile par fratrum gemini eum Caftore Pollux; 
Ob nexum, geminó dignus ucerque polò. 
Canscr, 
Retrogradé quovis fol adra pererrat in anno, 
Cancer eum reditüs admonec ifle fui. 
Leo. 
Addi&um fpheris, qui nefciat effe Leonem, 
Athxum fphere Colitus effe videt. 
Virgo. 
Hae Virgo preftans fi Virgo manere tvolebat; 
in Celis merito jure iocanda tuit. 
Libra. 
Qui tribus in digitis terre fafpenderat orbem; 
jam tunc jaititie lametbus ulus erat. 
Scorpia, 
Scorpio Coelekis minitatur in orbe fceleftis و‎ 
Se xillaturum virus in kofee fuum. 
Sagittarius. 
Aptior ek cafris, quam pacis amantibus aftris, 
Ni pharetracus amor faucia eorda velit.) 
is Capricornus. 

Sufpicor, evafic Capricornus in ethera faltu, 
Cum jaceret momtes fortis in aitra Gigas 
Aquarius. 

Ne quando Celi metuant incendia flamma, 
Perpetuas illic ide minitrat aquas, 
Pifces, 
ue, pifces muti paffim jejunia figaant, 
Pifcibus in Ceio promeruére cocum. 
Septem planeta: 
Errantes fellas numeramus im zthere feptem; 


Hic elementa gerit totque Planeta vagus. 
Lunt. 
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Bliźnięta, 
Zacne imie dwoch braci, czy dwoia ofoka, 
Dla związku, dwoiiłego Nieba godri oba, 
Kak, 

Tam i fam eo rok ftońce świat w koło obchodzi, 
Rak ten powrot ma Pn zawfze mu przywodzi. 
ew. 

Ktoby fądził, z okręgu, że Lew ieít wyzuty, 
Teraz widzi, iak itoi przy Niebie przykuty. 
Panna. 

Ta Panna, ieżli Panna zoitać zawfze chciała, 
Koniecznie ofadzoną w Niebie bydź mufiala, 
W aga. 

Ktory świat na trzech palcach trzymał, i miarkował, 
| Już w ten czas fprawiedliwey fzali pótrzebował. 
Niedźwiadek. 

Niedźwiadek grozi zbrodniom na Świecie będącym, 

Ze będzie dla nich iadem z fiebie pufzczaiącym. 
| Strzelce. 
Spofobnieyfzy do bitwy, miz ku Niebu mierzyć, 
Jeźli miłość niezechce fere zramionych dzierżyć. 
Koziorożec. 
Mniemam: że Koziorożec na Niebo nogami, 
Skoczył, gdy Gigas rzucał w toż Niebo gorami. 
Wodnik. 

Niech fię więcey nie boi Niebo ognia fzkody, 
Bo Wodnik padoftatkiem doda żawfze wody. 
Ryby. 

Za zwyczay ryby znaczą poft, czy umartwienie, 
Trzeba do Nieba kuchty na ich uwarzćnie. 

a Sicdm Planet, (my, 
Siedm gwiazd nie na fwym mieyfeu na Niebie licze» 
1 tyleż tam żywiołow będących widziemy. 

Kit5yc, 
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Luna. 
Luna Planetarum Colo intima, proxima terre, 
Deiiquiis adeo parvula facta fuis. 
Blercurius. ® 0 
Ad Lunam veneremque liius, cum corpore parvus 
Mercurius, forum creditur. effe DEUS. 
Venus. 
Man? preit Soli, precuriit vetpere Lunam, 
Quo faveant puero Lunaque Solqué fue. 
Sol. 
In medio Sol ef, tribtis hine, tribts inde Planetis 
Adititibus,; Quidni Rex utriusque poii? 
Mars. 
Vicenis quatuor Mars mentibus attra pererrat, 
Quó pactó, Mentis Martius omnis erit. 
Jupiter. 
Bis fenis Colum de:urric Jupiter annis, 
Ergone non ienior, quim duudenms erit? 
Saturnus. 
Annis ter denis Saturnus eonfigvit orbem, 
Importatquè (amem fepius elur adhuc. 
Lucifer. 
Quomodo de Colo ceeiditi Lucifer olim? 
Cafus hic, occasüs mox Orientis erat. 
Timor. : 
En timor atqué metus fuot fundamenta falutis, 
Qui timet, iple cavet, qui cavet, tateger eft, 
Magna cogitantes, & parva babentes. | 
Parturiunt moares, fed naicitur exiguus mus, 
Magnus & ex parvo gignitur ungve Leo. 
Iterutio peccati. 
Penitet in cafum, qui peccat adhuc iterando, 


Y erus amor nunquam vult iterare icelus. 
Auftria 
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Księżyc. 
Kfiężye fig blizfzym ziemi, niż Nieba wydaie, 
Dla zaćmień fwoichezeho pomnieyfzym fi; faie. 
Merkuryufz. 

W iitocie mały, blifko Kfiężyca przebywa 
Merkuryufz, zlodzieiew Bożkiem fig nazywa. 
Gwiazda zavanna razem wieczorna, 

Kano Słońce, wieczorem Móężyc zas ubiega, 
A tak Kfiężyc, i Słońce chłopięciu ulega. 
Stonse. 
W Srzodku Słońce ieft między fześcią Planetami, 
Czemuż nad Nieba nie tek Krolem obrotami? 
Mars. 
Co miefige Niebo częfto Mars obchodzi wfzędzie, 
Takim fpofobem każdy miefiąc marcem będzie. 
guia. 

Co dwanaście lat Jowitz widzieć nam fig daie, 
Więc iak w roku dwunaftym ftarfzym fie nie faie? 
Saturnus. 

W trzydzieści lat Saturnus raz do mas przychodzi, 
Sam dorad głodny, i nam wfzyftkim glod przywodzi. 
Lucyfer. 

Jakżeś fpadł z Nieba niegdyś iafay Lucylerze, 
Upad ten dał wfchodowey, zachod zaraz sterze, 
Boiaźn. 

Boiażń grutewna dłużey żyć człeku dozwala, 
Bo fis ftrzeże boiący, itrzegąc fie ocala. 
O wielkich rzeczach myślący, a małe maiący. 
Gory rodzą, a mała znich myfzka wychodzi, 
Zaś z małego paznokcia lew fie frogi rodzi. 
Powtarzamie grzechu, 
Daremnie pokutuie, kto grzechy pomnaża , 
Szezera miłość na powrot od grzechu fie zraża, 


Aufiry- 
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A ;frie felicia connubia, 
Bella gerant alii, tu felix Auitria nube! 
Nam quod Mars aliis dat tibi Regna Venus, 
Mules. 

Rara fides, pietasquć viris, qui eaftra fequuatur; 
Vir lieet egregius, fit malus arma gerens. 
Examen confeientia. 

Solve DEO grates, pete lumen, difeute mentem! 

Delicti veniam psfce, recide malum! 
Terra, € Caium. 
Terra bonos bomines sume edusat atqué malignos, 
Sed Calum tantum fufcipit eximios. 
Telerantta acrium verborum. 

Tu cave defendas! quamvis mordebere di&is ! 
Dicta volant, nullum fed perimunt hominem, 
Gaia, ES Poéta, 

Omnia, qu* feripfi mea vis metra Galla videre! 
Hee dabo pre libris, fi mini labra dabis. 
1 fo, 
Nolo tuos verfus, & tangi labra reeufo, 
Nam tua metra minus, plus mea labra valent. 
Echo. 
Cerne, cremor, fleo, fpreta fero, tritemą: repulfá, 
Sum nune & fo. vox, fonus, aura, nibil. 
Vel. 

Cam facie caream, queris, quare loquor extra! 
Uum tua verba fequar, dic ubi lingva mea? 
Cura jalutis, 

Summa falas unmas aarne curas tenet; iülieé 
— Jam non prima maner, foia fed una manet. 
chrifias patiens. 

Cum peceatores effemus «amue, Home Chriftus, 

Pro uobis cumctis mortuus imnocuus, 
Omnipó. 
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4 Aufryachie fżczęśiiwe zamętcia, 

Zen fie dobrze Auüryo! inni niech waiuia, 
Co innym woyny tobie żony pańftwa inuia. 

Zetrierz. 
Mąż w obozie fzkoduie na cnocie i wierże, 
Czelto ludzie choć dobrzy, będą £li żołnierze. 
Rachunek fumnienia. 
odziękuy, proś o swiatło roftrząśniy fumnienie! 
Win żąday odpufzezenia, złe rzuć w zapomnienie. 
i Ziemia, i Niebo. 
Ziemia ludzi pobożnych, i złych wyclowuie, 
Lecż Niebo dobrych tylko do Gebie przyimuie. 
Zwnfzenie flow przykrych. 

Strzeż fie bronie, choć fowem ciebie urazaia, 
Słowa iak wiatr z uf lecą, lecz nie zakiiaią, 
Galla, i Wierfzapis. 
hcefz Gallo, ktorem pilat me wierfze przeczytać, 
Dam ezytaé, ieźli ut twych dafz mi fig dotykać, 

Odpawiedź, 
Wierfzow niechée, i dotknąć ut mveh nie pozwolę, 
W ięcey ważę me via, niż twych wierfzy role. 
Odbitanie gtofu. 
am wzrok, płacz, wrzawe, fmutno mi odpowiadaią 
ekem: głos, dźwięk, wiatr, zas mię wn.wecz chra- 
Inaczey. ( caig, 
Jk nie mam, pytafz, czemu głośno iednak padam? 
idzie ięzyk? zgadniy! flowam gdy twym o4powia- 
Staranie fg o zbawienie (dam, 
Naywiękfze ma ftaranie dufzy nalzey fprawa 
Ktora nie wprzed, lecz fama, i iedna zoftawa, 
Chryfus cerpiacy. 
dyśmy byli grzefznymi. smierć Chrvftus odbiera, 
BOG, i Człowiek niewinny za winnych vmiera, 


Dz W jzecb. 
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Omnipotentia DEI. 
Dieceris idcireo (SU S Ovnnipotens quia folus 
O;naia, que veiles, omnis & unus agis! 
Detraćlio ad menfam. 
Quisquis amat dictis ableaten rodere famam, 
Hauc meniam vetitam noverit iple fibi. 
Voiterus cogitans quid feribat? nò cogitans quomodo vivat, 
Cogito quid ferinam? uon cogito, quomodo vivam! 
Seripta mihi fama s, vita (epulchra dabunc. 
Vox ad Udonem. 
Fas finem ludo, quia luñiti fatis Udo! 
Lude novum lufum, mortis fpecta crucis ufum! 
Paupertas Chrifi. 
Eflet cum dives, propter te fastus egenus; 
Dives ut ejus tu pauperie leres. 
e. - 
Et nimis ille potens, divesqué piusqué mane jt 
Qaisquis cum Carito micis inopsque manet, ` 
Arbor in borto extenfa, 
Chri&us erat paifas priùs arooris im Cruee (fixus 
Arbor in horto aune fixa Cruces patitur. 
Roma, & Reva. 
Cum fueris Rome? Romano vivito more! 
Sisae Ravenfis homo? Roma fecunda, Rava. 
5. Petrus Apotalus. 
Petrus erat Petra; nua: dae ia ha: Ecclefia, Pere 
Sed Petrus cecidit lemel, ai Ezelefia mumquam 
Ferrandus Rex. 

Ex ferro momen tibi fit licec; aurea habemus 
Sacula: nam fub te deze niail creimimus, 
Scriptor ambiguus, 

Dum laudas proprios, & dam dannas aliemos; 
Nee bonus es Civis, nee ea | 
itd, 
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W fzechnocnosć” Bazta. 
Dla tege fle nazywafz W fzechmogacym ROZE! 
Bos ie wizyfkim. i wfzyfiko twa W fzechmocność 
Obmowa gray foie. (może. 
Kto przy tym ftole ludzkie (zpeci obyczaje, 
Niech mie ie, i od tego folu zaraz wfłaie, 
Wolter myślący co pifac? mie iake Żyć? 
Myślę مع‎ pifać? iak żyć? nie pomyślę fobie; 
Pifma mi fawę dadzą, żyeie {poezmie w grobie, 
Głos do Uderna. 

Przefsń gry w życia zgonie, boś grał dość Udonie! 
Zagray lepiey w fre nową, patrz na śmierć furowa! 
Ubeftwe Chryfufore. 

Pedae bogatym. zoftat ubogim d'a ciebie, 
ys ziego miał uboftwa fkarb wżyciu i w Niebie. 
Inaczey. 
eft ten Święty, i możny, i w dofistki fregi, 
Kto z Chryftufem przeftaie cichy, i ubogi. 
Drzewo w egrodzie vofpicte. (wym, 
Fbryftus dawniey Krzyż cierpiał ka drzewiekrzyżo- 
Dzis drzewo krzyże cierpi w fadzie ogredr wym. 
Rzym, i Rewa, (dzie! 
Adyś ief wRzymie po Ezymf'u, iyi enetliwie w fzę- 
ezlis Rawianin? Rawać drugim Rzymem lęczie. 
S. Piotr Apofet. 
Piotr był cpcką: Kceścicł na cpoce foi, 
Piotr raz upadł upadku Kesciot fig nie toi. 
Fctrard Krol, 
- teleza chcé maiz Imig; złote czafy marry: 
Ee pod twym panowemiem nie fig nie lękamy. 
Piferz ebefrerty. 
dy twych chwalić, a obcych ganić mafz w zwvezaiu 
Anis dobry Mieizezanin, nı zły Puarz w krauu, 
Zycie, 
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Vita, €° mors, 
Vivere fi bene difces! atquè mori bene diíces, 
Qualis vita tibi, سو‎ te talis erit. 
el, 
Fara times mala; nec metuis malè vivere; vive 
Nune bene, tune tibi mors poffic & effe bona, 
Laus Catoris. 
Que tegit extindum cum liberrate Catonem, 
Hec ridet tumulos Celar arena tuos! 
Kefponfo Cejarir. 
Seu Cato fit liber, ftrictus feu Cxfar in orbe, 
Pot obitum tumuló par einis ambo- fumus, 
Epitaphium „fofepbi 11. Cofaris Magni. 
Hie jacet: tlie (vit magnus qui Cefar in orbe, 
Pot mortem parvus, vel nihil ipfe manet, 
Fabianus Vir. 
Effe tibi fapiens, & Vir Fabiane videris, 
At mihi nee fapiens, nee babiane vir es, 
Gratuiatie Feforum Kegs, 
Quis quid habet, Regi donar, dare psuce videtur: 
Nil qui habet, & dederzt. plura dediffe, reor 
Adamo Prafulé ab Adamo, 

Primus in orbe Parts Adam erat; ie tuordine primo 
Preful Adame Pater! fie vovet alcer Adam. 
Thame. 

Nomimis kee Thome plausus duo carmina demus; 

Si mera muita dabit, tuac metra muita damus, 
Stephano, 
Plenus gratia erat Stephanus: Tu pocula plena 
Site meri! hine Stephanus gratus amicus erit 
Joanni. 
Vita Josnnis erat nuiuus confcia culpa; 


Tale wum nomen, tals & ipfe Vir es. 
Gratulatio 
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Zycie, i śmierć, 

Gdy dobrze żyć nawyknief, umrzefz dobrze wfzędzie 
Jakie teraz twe życie. taka i Śmierc będzie! 
Inaczcy. 

Boifz fie źle umierać, a źe żyć nie koifz! 
Zyi dobize! a przy dobrey Śmierci fig oftoifz! 
Pochwała Katona. 
W ktorym grohie z wolnością proch Katona grzebie, 
Ten w twych grobach. Cefarzu naśmiewa fit z ciebie 
Odpowiedz Cefarza, 
Czy wolny Keto, czyli scify Cefarz bywa, 
Po smierci was proch rowny obnie przykrywa. 
Nadgrobek Jezefa Il. Cifavza Wielkiego, 
Tu leży Jozef drugi. Cefarz, wielkim zwany, 
Po śmierci za małego, czyli za nie miany, 
Fab an Klag. 
Jefles Mężem, i Męd:erm tobie Fabiante ! 
Dla mate ni Mąż ni mądry Fabian zoftanie, 
Powtsfzoitarie Świąt Kro'owi. 
Kto, co ma, da Królowi. mały dar fe faie; 
Mniemam. że ten da więcey, kto nie ma, a daie. 
Ademowi Bijkupowi cd Adama, 

Pierwfzy Oyciee nafz Adam, Adam Adamowi, 
Pierwizym w rzędzie bydź Oycem, życzy Bif upowi. 
Toma]zoun. 

Mafz Tomafzu ma Imię dwa wierfze ckrzykow, 
Jeżii wina dafz dcfyć? dose damy wier(zykew. 

Szczepanowi, 
Pełen łafki był Szczepac; ty wino ze dzbamem 
Poftaw pełnym! a będziefz nam miłym Szczepanem, 
ej oncwi 
Zył Jan Apeftoł w całym życiu nie zm azanie; 
Takie iet Imię twoie, iakiś ty fam Jenie! 
Pewinfzo- 
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Gratuiatto novi Anri. 

Ecce! novi cerno annum; omnes ru tempcris anncs 
Semper ubiquè novos, cerne diesque probos! 
Tres Reges Magi. 

Tres tria dona terunt Reges Triro fimul Uni: 
Mirrham home, Rex aurum, Thusg; Deusquè refeit. 
Inferip'ie in Domum Frincipum Poriatovicrum cum 
Stemmate; PMituius. 

Commoda ftat cun&is Poniatovia cum Vitulo Ades; 
idem quisquis init: non ferit hie Vitulus, 
In Domum cum Stemwate: Lura, €" Flumqn. 

Ta fundo Regum cunctis flat com moda moles; 

Non fibi luna piter, ron fiuit unda (bi, 
Epitepbium Flatiri Tvypograrki, 
Chriftophorus fitus قلط‎ Platinus Kegis Iberi 
Typogcapbus; fed Rex Typogrephim ipfe fuit. 
Jurifesr fuiti. 
Nee te artis fugit emorientem gloria juris; 
Jus fugit au@orem, jure cadenie, mori. 
Occifio. 
Turca necat fratrem, Nero Matrem, Callus utrüd;s 
Cur non fit Gallus Turta, Nereque fimul? 
Kelporfo. 
“Turca necem fratri, Nero Matri, infontibus infert; 
Sontibus at Gallus pareit utrisquè piis, 
Epitapbium Friderici Magni Regis Boru (forum, 
Rex jacet hie Fridericus erat qui Maypus in orbe, 
Pof mortem parvus, non minis ipie manet, 
Nanus. 
Omnis homo, quidam miereeofmus dieitur effe ; 
At melius titulus convenit iile tibi, 
Imre bonum in DEO. 
Quidve vagaris homo? quaerens anime bona, fimplex 
Quere bonum! quod habet cuncta fuperna bona, 
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Pewinfzeworie nowego Kotu. 
Nowy Rok dziś egladem; ry wfzyfikick lat Zaday 
Nowych, d»! zawfze dobre, i wfzędzie ogladay! 
Trzey Krótewie Medrey. 

Trzey Króle w trzech ieduemu miofa darow troie: 
Czlek mirre. Ke él ma złote, BOG kadzidio fwete. 
Nopis ra Dom Miążat Poriaton[kich z Herbem: 
Ciołet. 

T'om z Ciełkiem Foniatòu fich foi ku wyecdzie; 
Do Domu witep ma każdy: Ciclek ten nie bodzie, 
Na Dem u Staroficie z Herbem: Miefac, i Roska, 
Dem na gruncie E rólew flim dla wfzyfikieh wygody, 
Nie fobie Xiczye świeci, ani plyna wozy. 
Nadzgretek Piatyra Drukarza. 
Krzyfztof Tirukarz Krolewfi tu FlatyR fpoezywa; 
lecz fam wízyfikieb Drvkerzow Królem fig nazywa, 
Prastnego, 

Śmierć ci życie leez prawo chwały nie cdbiera 

Gdy prawo padnie, fyrawea fam prew obumiera; 
Zaboyfwo. a 
"Turczyn brata zabiia, Nero Matkę fwete; 
Francus mi Turczyn, Nero, choć zabił oboie? 
Odpowiedź. 

Turczyn bratu, a Matce Nero śmierć fprawuie 
Niewinnym; Francus winnym śmierć obom daruie. 
Nadgrebek Fryderika Wielkiego Krela Prufkiego. 

Tu leży Król bryderik wielkim w życiu zwany, 
Po śmierci za małego, nie ieft rownie miany. 
Karzet. 

Wfzelki człowiek fig małym światem iakoś zowie, 
Zes ty takim człowiekiem, każdy z nas to powie, 
W[zyftko debro w BOGU. 

Czemu człecze błędliwy favkafz dobr dla fiebie ? 
Szukay dobra fzczerego! to maiz wizy Ako w Niebie. 


http://rcin.org.pl 


58 «m )s ) RAN 


— O M M ———À V MÀ € 


Calvus. 
Ef aliquid, cur me videare beatior cffe; 
Uno nanqué minus peciine memet eges! 
lsberalia komo. 

Multa pete, tu multa negati prto pauca, nec illa 
Das; mibil ergo peto, tu nibil ergo mega, 
Invidus. 

Si tantum figulus figulum, quod dieitur odit; 
Qua numerofa magis, quam figulina tribus? 

Puwdiio. 
Curtus es! & quóvis ribi longior efle videris; 
Umbram mane tuam aut vefpere menfus eras, 
A ger. 
Cum fis ger, (ait Medicus) Medicum abnuis eccur? 
(Ager ait) vole adhue vivere, nolo mori, 
Puer, ebrius, fluitus: verilequi, 
Hi tres nulla feiunt mendacia dicere; menti 
Nam nequeunt contra dicere; mente carent, 
Ogum Pajchaie, & Agnus. 
Ovum do Paíchale tibi pro more vetuffo; 
Sie dato Pafchalem tu mihi rurfus ovem. 
Pauper Fbilofopbus. tliteratus dives. 
Pauper ego, tu dives opum; tu pauper egoquè 
Ingenio dives; ditior at quis? ego. 
S. Catharina iecó fangvinis lac funders. 
In Celo fecit Juno, via lactis ut effer; 
Ę Uc fit in terris, nunc Catharina (acit, 
Ejufdem fepulchrum oleum fteturiens, 
Virginibus- fatuis cieum defecit & ignis; 
Hane oleum nunquam doficit; ergo fapic. 
Senecio. 
Mu canus cùm fis; juvenem me fufpicis: intus 
Caniciem eapiti reris inele meo, 
OEnogola, 
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Łyfy. 
W iedney rzeczy (zezęśliwość nade mnie zyf uiefz! 
Mnie grzebień iei! potrzebny, ty nie potrzebviefz! 
Story extawick. ( nie; 
Czy więcey czy mniey profze; cdmawiafz moy Pa- 
W ige ivi o nie cię profze; co shcefz. niech fig flante. 
Nienawi fr y. 

Jeżii garncarz, iak mowią, garncarzowi fzkodzi, 
Kteryż fig rod lieznieyfzy mad garncarfki zrodzi? 
Karzeł. 

Krotkis! a żeś nad imnych dluifzy, mafz widzenie: 
Ziad rano, albo wieczor twe rozmierzafz cienie. 
Chory. 

Choryś ief, ( mowi Lekarz, ! a rie cheefz Lekarza? 
Chcę żyć iefzeze, a Lekarz choremu śmierć zdzrza. 
Dziecię. piteny, głupi: prawdę wowiący, 

Ci trzey nie kłamią, rezum pomiefzsny maig; 
Naprzeciw też rozumu wcale nie gadaią. 

: Joie Wielkanocne. i Baranek. 

Daięć iaie swięcone, dawnievízym zwyczaiem; 
Ty mi day świę enego Baranka na wzaiem, 
Ubogi Filozof, nie uczory bogacz. 

Jam ubogi, tyś bogacz; ia dowcip pofiadam; 
Tys głupi; ktoż bogatfzy? ia. bo cię przegadam, 
S. Katarzyna miafłe krwi mleko leiaca. 

Sciele Juno, na Niebie droge: mlerzna płynie, 
Na ziemi Katarzyna z drogi takiż fynie. 
Teyie grab oiey z febie wydeiący. 

Głupim Pannom oleiu, i światła nie falo; 
Tey, będąc mądrą, światło zawfze doftarezalo. 
Starzes, 

Bedac fiwym; mnie młodym zwac iefle$ gotowy: 
Maiemafz, że mam fiwiznę w famym srzodku głowy. 
Winny 
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OFnepola. 
Sunt bona mixta malis, vulgó proverbia dicunt; 
Eile, bomis milees cum mela vina, probas, 
lilajus Rex Merfim, 

Cur inter Menfes Majus Rex effe meretur 7 
Nil, quam fit Majus, tempora Majus babent, 
Angela Virgo caflitate objcritia. 

Nubere cum ipsnfo eareas pare. eandida, fponfa! 
Angelus eit tibi par; Angela nube pari! 
Epitaphium kbeiiuoris, 
Vixit hie, uc biserec, fitiebar, & usquè bibebat; 
Nune dubitatur adhuc, defiéritue fitis? 
Vanitas. 

Sieeinè pulveribüs crimes refpergis & umbra? 
Omnes ncs homines pulvis, & umbra fumus. 
Tabaco mim10 utens. 

Nurquam fat potis es nares complere tabacó, 
Anne tuus fundó nafus utrinquć caret? 
Oculi. tmpudici, 
Si femel eft oculis defuncta modeflia mater, 
Pupillas oculos quis neget, eife duas? 
Duplex atermitatis via. 

Aréta via in Calum, lata eti, quz ducit ad orcum, 
Hec eR longa nimis, flat mmis ifta brevis. 
Unus fervus, duo Domini, 

Nemo potet hominum Dominis fervire duobus, 

Nec duo fervi uni fufliciunt Domine. 
Merdici, 
Magna patet mendicorum nonc copia mundo, 
Eft ad egenoram paıvula turba modo, 
Quidam bomo barbatus. 
\ In te laudo caput, non autem laudo eapillos, 
Crines eile bonos, led caput effe, nego. 
Fpigramma, 
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Winny fzynkarz. 
Ze fie złe zdobrym miefza, tak częfto mowiemy; 
Ty gdy złe wino w dobre lelefz, doznaiemy. 
May Krol Aliefięcy. 

Czemu z wfzyftkich Mieflecy May fie Królem zowie? 
Bo czas w nim ieł nadinnych; wiek(zy kaźdy powie. 
Angela Panna ślubem czyfłości obowiązana. 
Angelo! z oblubieńcow nie zrownać nikt zgoła; 
Zyi z tym! ktoryć iet rowny: mafz w Niebie Anioła 
Nadgrobek piianicy. 

Zyiac pit, i pié prapnął, i pił aż do poty; 
Wątpię teraz, czy iefzeze nie ma pić ochoty? 
Proźność. 

Takie włos nafz potrząfa cień, i proch z popiołu? 
Wizyley ludzie fq eieniem, i prochem pofpotu. 
Tabaki wiele zażywaiący. 

Nigdy nozdrzow tabaka twych nie napskuie, 
Azaż z obu ftron w nófie iuż ci dna brakuie? 
Oczy niewfydliwe. 
Jeżli oczy raz fkromność matkę poftradaią, 
Kto£ przeczy, że też oczy dwie źrzenice maia? 
Dwoiaks do wieczności drega 
Ciafaa droga do Nieba, do piekła fzeroka, 
Ta krotka, tamta nazbyt długa, i wyfoka, 
Sługa ieden. dway Panowie. 
Zaden z ludzi dwom Panom fużyć nie wydoła, 
Dway fudzy iedney Pani nie wyiłarczą zgoła. 
Zebracy. 
Wielka liczba żebrakow na świat pielgrzymuie, 
Lecz prawdziwych ubogich mało fig znayduie. 
Niciaki człowiek brodaty. 
Głowę chwalę, lecz wlofow twych nie chwalę zgoła, 
Włos dobry, głowy dobrey mie maíz, ani czoła. 
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Fyigrsmms. 
Scis! Oratorem fieri, melèisquè Piétam; 
Nafci, non fieri fic epigrammá, (cias! 
Maer fur. 

Nunc macer es! led eris, poitquam pendebis, cbefus; 
Quando ruum volueres undiqué corpus ecent. 
S. Petrus continuò flens. 

Gutta cavat petram, non vi, fed fmpe cadendo, 
Gutta cavat pariter, (epe cadendo, Penum. 
Ecclefa Romana. 

Roma caput mundi, quid mundus, & omnia mundi? 
Eile, decet, capiti fubdita me abra ito, 
Papa, € Ecclefia. 

Papa Pater di&us, dicta ef Ecclefia Mater, 
Hic Patris eit pignus nomine, Matris ea. 
Humani generis R:demptio. 

Unum duntaxat Verbum ( Verbum Caro fa&uni ) 
Noàra faius hóminum eondicit una DEUM. 
Doctor Podagricus. 
Non jacet in molli veneraada féientja le&o, 
Quomodo AVA tecum fepe jacente jacet? 
der. : 
Aeré mobilius &ihil et, leviusqué vieiffini, 
Aere ail gravius, noviliusyue aibil: 
Ade peccátusm. 
In malo peccavit Adam, peccavimus omnes, 
Omais ob ate maium, tot mala fümit homo; 
Quidam exul Adamus: 
jura dabam primus: fum pri nus & -exul Adamus; 
Sum Comes arjué mei Protopareatis Adam, 
Pauper, 65 dives. 
Pauperior fam te, quando vigilamus utérquè; 
Quaado dormimus, pauper uterquć fumus, 
Virtyi; 
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Wiefz! że fe Mowca czyni, a Wierfzopis rodti; 
Tak wierfza nike nieczyni, leez zfiebie pochodżi, 
Chudy złodziey. 

Dziś ehudyś! będziefz tufy, iak poydziefż na chaki, 
Kiedy zewfząd żreć będą tweie ciało ptaki. 
S. Piotr «fawicznie placzacy. 

Kropla wody wydrąża dol jw kamieńiu częfta, 
Taz w Piotra twarz$, Czyni zoezu gęfta, 

Kasciot Rzym[ki, : 

Rzym Głowa świata, coż świat, i ña świecie chwały? 
Przyftoyna rzecz, by Głowie członki fig poddały, 
Papież, i Kosctot, 

Papież Oyciee nazwany, Kościoł Matka blifka ; 
Ten Matki, a on Oyca, godni fa nazwifka. 

| Ludzkiego narodu Odkupienis, 

Jedno Słowo fig Ciałem ( Słowo Bozkie fało, ) 
Jedno iudzkie zbawienie w nas BOGA wyznało, 
Nauczyciel podagryk. 

Na miękkim łożu mądrość ziożona nie bywa; 
Jakże, gdy ezetto leżyfz? 2 tobą nie fpoezywa? 
Powictyże. 
Nad powietrze rzeez nieief ruehomfza, i lieyfza, 
Nie maíz rzeczy, iák ta ieft, ciężfza, i zaenieyfza. 
Adama grzech. 
W iabku zgrzefzył i Adam, i my zgrzefzyliśmy, 
Z tego iabka w zie wielkie w'zyfey zabrnelismy. 
- Pewny wygnaniec Adam. 
Pietwfzym prawa #anowil: pierwízy idę z kraiu 
W ygaaniec Adam; Ociee isk moy Adam z Raiu; 
Ubogi, i bogaty. 
Jam ie& nad cię ubożfzy; gdy oba ezuiemyl, 
Ubogtemi iefteśmy, kiedy oba fpiemy. 
Casta: 
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Virtus. 
In medio virtus fudibis nipata duabtis,4 
inter iatrynes incidit ergo duos, 
Tefiamentum. 
Nefzto; eujus erunt? qux nos hucusqué tenemus; 
Hx teiła vento pokeritatis erunt. 
Filtus DEI. 
Par Genitar Genito, Genitus quoqué par Genitori; 
Poiterior noa ei ile; nec ifte prior. 
aqua. 
E aqua, céu dicas; aqua funt omnia dida; 
Quod poi Baptifmum : verius effe puta, ` 
Luna Otbemanica, 
Crefcentem Lunam, decretcentemquè videmus; 
Decrefcat femper Turcica Luna, volo, 
Cbrifianus mundo, EF carni deditus. 
Nemo poteit apte Deminis fervire duobus, 
Ec fervire putas, te bene poffe tribus? 
Gibbofus. 
Ante gerunt alii poficum fub petore ventrem, 
Tu, mf fortê tibi fat duo, retrò geris. 
Grus, 65 Musier. 
Grus nimiüm garrit, nimiua quod; femina garrit 
Obitruat, ut fleant, os ucriusquć lapis. 
Podagricus . 
Nulla tui memet peaicus iniferatio tangit, 
Cum Pere piumis paunieulisqué loves. 
Relligiofs paupertas. 

Paspertate quid ek toto pretiofius orbe? 
Quam, aiñ qui veadant omnia, nullus emat. 
Urós Trois. 

Troia fuit quondam cord clariffina mundo, 


Arderet poliquam, ciarior inde fuit, 
Caluus, 
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Cota. 
Między dwiema flupami w śrzodku enota fioi, 
W padła w ręce dwonh łotrow; czy to ier przy foi? 
Uflatnia woia, 

Nie wiem: co dotad mamy, ezyia to rzecz będzie ? 
Z ottavuiey woli pewnie potomność ofiędzie, 
Syn Boży. 

Rowny Oycieć Synowi. Syn Oycu podobny, 
Ten pierwfzym, ow oitatnim, nie ieft bydz fpafobny, 
Woda. 
let woda, ezyli rzeczefz: od ktorey zowiemy, 
W fzyitko; co po Krzeie bardziey rozumieć możemy. 
Księżyc Turecki. ( my, 
Ze Kfiężye rafz raz mnieylzy, zaś więkfzy widzie- 
Niech codziennie Turecki zinmiey(za fe, zyczemy. 
Chrzestianin do świata, i ciała przyusązory 
ike nie może dwom Panom fużyć doftatecznie, 
mniema(z, że ufluzy(z trzem dobrze, i grzeeznie? 
Garbaty. 
ani przed fobą nofzą brzuch pod pierfią w ciele, 
Ty z tyłu, chyba ieżili mafz dwa, to za wiele; 
Zoraw, i Niewtafs. 
Tak żóraw, tak Niewiaia betkoce igzykiem, 
*rzeba iin, by milezeli, py% zarkać kamykiem. 
Fodagryk 
sadna mię zgoła litosé mar tobą nie bierze, 
Gdy. podagrę obwitaiz w miękkufinkie pierze, 
Z akonne ubofwe. 
Jboftwo fkarb naydioiizy u vata, i Nieba, 
Ktory, żeby kto kupił, przedać wizyfiko trzeba, 
Miafte Troia. 
roia z wfzyfkieb Miafi bardziey na świecie iaśniała 
Lecz gdy ice zapaliła, iaśnieyfzą zońała. 
i E 


Lyjy. 
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Calvus. 

Poffit ut ante homimis mortem calvaria dici? 

Eae caput? non ef: excipe calve tuum. 
Rerum inflabilitas. 

Triftia fuceedunt łetis, X lata vieiffim 

Tridibus: ambiguo duiat in orbe nihil. 
Ciaudus fracto pede, 

O homo! eur brevior fracto pede factus es unó 

Te nan ide bonas, pes monet, ile vias, 
S. Sebsfiianus fagittis yerfo[fus 

Dive! tuas in te jaculante furore (agittas, 

Kadus es zthereo dignus amore icopus, 
Vel. 

Mors pugiles alios telo profternit in umo, | 

Ín te unum frutra plurima tela jacir. 
Quidan Ap»flata, € S. Antonius. 

Legitimis reddit Dominis amiffa Patromus, 

O û te Domino redderet ilie {uo}, 
Neopbyti. 

Qui propits Chrifti bapuimum tangere vultis! 

Cur ad Jordanis ip refidetis aquas ? 
. Agnes. 

Agnetis lateri es d comes additur agnus ? 
Agni ue folum banc nomen babere putes! 
Home bomini fit lupus. 

Pifees majores, conftat, glucire minores; 
Sie homo, majoris fepe fic efea minor, 
Senator juvenis, 

A (esio di&um veteres volućru Senatum, 
Ergo Senator tu non es! at effe poies. 
Ovenus., 

Carnalis magis? es! quam fpiritualis Ovene! 
Warnein quippe tuum carmen Ovene fapit. 
Februa 
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Czy przed śmiercią ie& człeka nak(ztalt trupiey gło- 
Nie ief: oprocz twey łvfey, ktora iet takowa. 
Rzeczy mietrwałość. 
Po fmutku iet wefołość, po wefelu fmutek : 
A wewfzyftkim na świecie maíz miecrwaly fku- 
Kulawy zlamawfzy nogę. (tek. 
Złamawfzy iednę nogę, czemu chramiefz frodze? 
Znaé po niedobrey noga ta chodziła drodze. 
S. Sebafiyan firzałami wbity. 
O Swięty! twe ku tobie zmierzaiące ftrzaly, 
Z (zalenftwa fie miłości Bozkiey celem ftaly. 
Inaczey, ١ 
Smierć inmych ludzi iedną ftratą trupem ściele, 
Na cię iednego rzuca ftrat darmo, i wiele. 
Pewny odfępca, i S. Antoni, 
'iele rzeczy ten Swięty zgubionych wyiawit, 
O gdyby on też BOGU cię twemu przyftawił! 
Nowochrzczeńcy. 

Ktory bliżey Chrystusa Chrzefi ofiągnąć chcecie, 
szemu przy wod Jordanie wraz nie ofiądziecie? 
S. Agniefzka. 

"zem przy boku Agnieízki baraska przydano 2 

Bo nie z imienia tylko Za taką ią miano. 
Człowiek dla człowieka fisie ke wilkiem. 

Vidziem, że więkfze ryby mnieyfze połykaią; 

Tak ludzie wiekfi mnieyfzych ezefto pożeraią. 

Rayca młody. 

d farości tak radę zowie farych poftad, 

Tys Raycą nieieft, chyba możefz kiedy zoftać. 

Owen. 

iało bardziey Owenie! niż duch w tobie tleie, 

0 o ciele maywigcey nee twoy wizedzie pieie, 

a 


Luty. 
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Februarius plerumqu? frigidus. 
Si veniat à febribus Aiezfs Februsrins; ergo 
Quamoda non omnes, hoe venienre, fremuni 
Ciaffs Pyrstarum 
Predonum Clafi malus’ non fufficit anus, 
Quoc numerat nautas fert tot & ilia malos. 
Vinum regit. 
Vina coronabant veteres, ut feripta loquuntur 
Quid mirum quid nunc Regna tot iila regunt 
Chriftus im horto fudans. 
Chi&us athlas nimio fceierum fub pondere fudar 
Noira DRUM levitas pre gravitate premit. 
s Chrifus captus. 69 ligatus, 
Faíciculum mirche fed mirè viaeula ftringun 
Nil hie amaroris, plus at amoris haber, 
Chritus aurea Malchi fanat. 
Vix tetigit Malchi maaus aurem, defit effe 
Surdus, at abíurdus manfit, ut ante fuit, 
Petrus Chrifum à long? fequitur. 
Ah! nimis a longe folem fequeris Petre Chriftu 
Hine eft, quod tua fic frigida facta fides. 
Idem ad ignem negat Chriftum. 
Si non facrilegum Petrus acecfiffer ad ignem, 
Non foret in tantum limgva foluta fcelus. 
Malchus Chrifto infligit alapam. 
Non levius fcucris hominum genus effe putaba 
surra gravis quod es tu! jferrea dextra probi 
Vel. 
Armaci quisquis dextra te Chrike cecidit 
Qaim feru», & verè ferreus ilie fuit. 
Chrift Aszeilatio. 
Es Patris Verdun, pateris fet verbera Chril 
Veczuma paifivasi jam, 110, quod fit amor. 


Na 
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Luty reywięrey zimry. 
żeli od/goraezki Miefiąc Lory wzięty , 
Jakże każdy gdy on ief, zimnem nié przejęty? 
Ok qr rczbognikew, i 
afzt ieden rozboynikaw ckręt rie fteruie, 
Tyle on ma żeglarzy, ile złych raciuie. 
Wino rzadzi. 
awni, tak pifza, fkronie wienezyli wirami, 
Coż za dziw, że dziś ty:ą rządzą Kròleflwami? 
Chryfus w Ogreycu gorący fę.3 
bryftus dla grzechow frogich pocić fic dozwala, 
Ktorego maiza lekkość ciężarem przy wala. 
Cbryfus pcirary. i związary, 
opek mirry ah dziwney więzami krepuia, 
ie gorzkiego, lecz miłosć ficdka w nim znayduią, 
Cbryfus ucho Maicbufa uzdrawia, |! 
> tylko ręka هلعن‎ tknęła fig Malelwfa, 
Stuel; «dehicl, lecz dawna w nim icf zła pckufa, 
Piotr za (bryfufem zducke ianzie, 
ry fius Ston- e, Fier zarim zdaleka krok lierze, 
„tąd też wiego ozigblosé p zo(s!a wierze, 
Terże qe ogriu zapiera fè Chrifufa, 
yby Pictr wk złym cgniem nie byt zagorzały, 
a iego tek zdreżnych fowly nie gadaly, 
Maichus Chryfufeni wycira policzek, 
emam: że ezick 12 ydeif i nie jak eziv wiek ckedzi, 
“ES ty lzydeiz, twa ręka nicitdzka doweczi, 


1 aczey. 
cyna ręką cię Chryfle! kto w twarz ciężko biie, 
Ef to czicv iek nielidzki, i ficżizy nad imiie. 


Chryfufa pò? kò 
. Rozki tek ckrutne zrofi uderzeria, 
iem, że to miłość cierpi z nafzego zLawierią, 
Nie 
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Non erat ei decor. 
Ah! qum defermis fit nunc DEI formis imago, 
Huiic dum fpecies nec decor ullus adeft. 
Chriftus fpinis coronatus. 
Infxam Capiti geftas bone Chriite coronam! 
Hee firmum Regnum denotat effe tuum. 
Vel. 

Chriftus pro nobis maledi&um fafius; & hine ef: 
Terra quod hee fpinas fic maledicta tulit. 
Vel, 

Ej via Chriftus ad aftra. fed acribis obfita fpinis, 

Non ef é terris mollis ad aftra via. 
Sceptrum arundiceum Chrifti. 
Portat arundineo leve Rex de ftipite feeptrum, 
Pro nobis Regnum non grave Rex hic haber. | 
Bajulans Crucem. | 
Obfequium ponet tua Crux ubi Chrife fecundum, 
Nam quam tu modo fürs, te feret illa brevi. 
Chriftus Cruci clavis afixus. | 
Non epus eit ciavi, referetur ut arca falutis, 
Clavvs enim quivis hane aperire poteft. 
Chryftus Crucifixus. 
Si quondam lignum vite vitaffec Adamus, 
In ligno nunquam mortua vita foret, 
Vox Chrifli: Sitio. 
Affixum leto JESUM febris urit amoris, 
Hine ed, quid ftio. jam moriturus, ait. 
Criflus fele potatus orat pro eructfixoribus. 
O mitem TE SUM! qui pro tortoribus orat; 
Kel bibit, & tamen hzc felle Columba caret, 
Chrifius flens in Cruce. 
In Cruc flet Chriftus; poftkac reprehendere moli 
Si quemquam videas in Cruce flere fua. 
Moriens 
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Nie byfo wnim ozdoby, 

Ah! iak wdzięczną ozdobe. i piękność BOG traci, 
Cdy w nim nie maíz ni kfztałtu, ni ludzkiey pokaci. 
Chryfus cierniem uwieńczony, 

Gwaltem na Głoweć Chryite złość koronę wt'acza, 
Ze twe Krélefwo fale, taż iaśnie oznacza. 

Inaczey. (nie, 
Chryftus dle nas przeklectwem ftal fie; widziem wier- 
Ze taż ziemia przeklęta takież wniofa ciernie. 
Inaczey. 
Chryńus droga do Nieba. iecz przybrana w głogi; 
Bo nie maíz zziemi lekkiey pod Niebioía drogi. 
Berto trzeiniers Chryfufa. 
Niefie Król berło lekkie z trzciny wyrobicne, 
Nie ciężkie to Króleflwo dia nas Zo&awioRe. 
| Krzyż dźwigaiący. 
Krzyż twoy Chrytte ufiu?y ci Izoze“liwy wfzędzie, 
| Bo ktory teraz nofifz, cn eie nofie będzie. 
Chryflus gweżdźmi de Krzyża przybity. 
Nie trzeba klucza Nieha drzwi do ocen knienia, 
Każdy gwożdź ieft Jezusow kluczem do zsawienia, 
Ceryfus UkrzyZowany. 
Gdyby Adama dje w APA pa ATA 
Nigdyby w śmierc też drzewo życia nie wprawi- 
Głos Chryftufa: Pragnę. ( ło. 
Przybity na Krzyż Jezus, gicsno fie odzywa: 
Pragnę; z miłosci wie kiey. gdy iui dogorywa. 
Chryflus żcłcią polary, modii fc za [u ycb merdercow, 
cichy JEZUS! ktory za merdercow profi; 
Zclé psie, choć Gotatek ten icici nie nofi, 
Chiyfius placzary wa Krzyżu. 
.bryfus na Krzyżu płacze; ztad tie gah nikogo! 
Gdy zoczyiz, że kto będąc w krzyżu, płacze frogo, 
Umicraiac 
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Moriens Patri fe commendat. 
Ad Patrem rediit, com perdidit cmnia Chrifius; 
Prodigus ah! certé füius the fuit, 
Chrilus agonizaxs 
Dum caput inclinat JESUS, humerosque reponit, 
Quod ieve dicebat, nune grave fesfit orus. 
Mors Chrifii. 
Ob vener/m totus fuera; prope perditus orbis, 
Hine voluit veneris Chridus cbire die, 
Cbriflus extra urbem pe/fus. 
Urbi non uni, (ed toti Balcitur orbi; 
Dux & flos campi ek, campus utrumquè decet, 
Lonced Latus Chrifi perfoditur. 
uem fibi morte fua mundum jam jecit amicum 
Chrifius, ei pandit pectoris ima fui. 
Chrifus Rex dolorum. ( luftris 
Crux Thronus ek. diamema vepres, feeptrumqué pa- 
Canoga; hoc mactatus Chriftus bomore fuit, 
In Chii morte tencóra erte. 

Non mirum! tenebras Chrito moriente fuiffe; 
Major & umbra cadit, fole eadente; vides! 
Chnftus vite nafre medela, 

Et Cypri botrus ed, & vitis Chaiftus; ab ifta 
Vire, mer vitz, cerra medela fluit, 
Carona Chrifii pinea, 
Ef nimium levis hee pro tanto Rege Corona, 
Immo nimis gravis ef ifia corona DEO, 
Vel. 
Verba loquebantur li&ores impia JESU, 
Hine aures (pinis fepiit ipfe fuas, 
Beatifima Virgo fub Cruse. 
Pallet & in lacrymas meto fpirante liquefeit 
Mater; ita ut nunquam pallida luma pluit. 
> Septem 
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Umievaiąc Oyen fg peleca. 
Do Oves fe powraca, gdy wizyitko zmarnował; 
Ah! rozrutny Syn. na nas wfzyftko rozizafowat, 
Chryfus kerniąry 
Gy Glowe fkłania JEZUS, ramiona fkieruie, 
Co przedrym lekki ciężar teraz przykry czuie. 
Śmierc Chryfufa 
Dla nieczyfości zyubion świat ieft początkowy, 
7 tad chia} Chryttus zakc nczyć życie w dzien pią 
Ch:yfus za Miufem cierwiat. (tkowy, 
Nie Miafiu” lecz całemu Światu życie robi, 
Wodz ie. i Kwior ne p'acu, plac obcie zdobi, 
Włocznia Bok Chryfufa otwarty, 
Chry Rus śmiercią iu? fobie swiat przyiazny ftworzył 
Jefzcze nad to i Serce ku niemu otworzył, 
Cbryfus Krol bo eści. 
Krzyż Tren, Korona ciernie, berło w ręku z trzciny, 
Tq czcią uwielbon Chryfivs, ztey poległ ruiny. 
Przy śmierci Chryfiufa ciemności powfuty. (émienia, 
Niedziw! że śmierć Chryitufa świat wprawia w za- 
W iękfza ciemność gdy Ronce, zobacz w cień fig zmie- 
Cbryfus życia najzege lekarfhwò. (nia. 
I Cypru gromo Chryfus, i latorosé #ynie, 
Z tych życia mego |ekaw pewny firumien płynie. 
Korona Chryfufa cierniowa. 
Ta Koróna ies lekka dia Króla, choć frega, 
I owfzem mazbye ciężki ten wieniec dla KOGA. 
Inaczcy, . 
Nie ieden kat złym Aowem Jezufowi (zkodził, 
Więc by nie fyfzał. cierniem (we ufzy ogredził, 
Biogofawiona Patra ped Krzyżem. 
Bledmieie Matka płaczze, kiedy Syn iey kona, 
Tak, że nigdy i hfężyc cie zbladi, iako ona, 
١ 1 Siedm 
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Septem Deloves B. V. M. 
Septenos Divina Parens perpeffa dolores, 
Ne dubites! Martyr terquè quaterquè fuit. 
Crucifixio 8. Petri. 

Quamvis fis verfo crucifixus corpore Petre! 
Non tamen ex capite ef lapfa corona tuo. 
S. Magdalena flens 
Frons tua fons merus eft, & lumen flumen amoris, 

Larga, Maria! tui damt oculi maria. 
Rex Poisnus 
Unus ades! fed mille potes Rex ferre Coronas; 
Nam mala mille refers, pondera_ mille fubis! 
Vel. 
O Rex! omne malum vix non Tibi quisqué peroptat; 
Tu bonus! Omne a vix cui fponte negas! 
el. 
Sepe dati regnant Reges à firpe Parentum; 
Rex nobis populi voce DElquè datur. 
Ad Zotlum, 
Gaudeo: difpliceat tibi quód mea Zoile vita; 
EG decor baud parvus difplicuiffe malis. 
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Siedm Boleści B. P. M. 
Siedem boleści Matka Bszka wytrzymała, 
W ięcey niż Meczemnica mak podeymowala. 
Ukyżyżewanie S. Piotra. 
Choć przeciwnie Piotr poniof na doł krzyż furowy, 
Jednak z iego kurona nie opadła Głowy. 
$. Magdalena płacząca. 
Czoło źrzodłem, a oczy fa miłości rzeką, 
» Zryek oczu nakíztalt morza łzy obfite cieka. 
* Krol 4. 
Jeden Król! leez tyfiączney godzien ieft Korony; 
Bo tyfiąc krzyżow zno dla Pelfkiey obrony. 
Inaezey. 

O Królu! każdyć prawie źle życzy Jednemu; 
Tyś dobry! życzyfz dobrze z nas wfzyftkich każdemu, 
Inaczey, 

Czeko zrodü fwych Królow obce maia Kraie, 
Nam Króla fam głos ludzki, fam głos Bozki daie. 
Do cbmowcy Uczonych. 

Ciefze fie: żeć fie moie Życie nie podoba; 
Bo złym fig nie podobać, ieft wielka ozdoba. 


AP AŚ AN 
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S. Ifderus orat, Argelus arat 

Quando .facras erat fupplex Ifidorus ad aras, 
Angelus, ejufdem munere functus, arat. 

Hic verfando folum; coveriams alter in afris, 
Mutavére fuas bac ratione vices. 

Mors inlatiabilis. 

Offea mers quamvis hominum centena vorarit 
Millia; non ideo plena faturquè venit. 

Efurit illa magis, dum devoret omnia plene, 
Ae tandem morti proxima, cunda vcmat, 

Frivoius amicus, 

Frigidus & eslidus fpiratur ut halitus ore, 
Sic amor ambiguus, non minor effe folet. 

Tu calidum dicis, gelidum; quem fenfit amicus, 
Aut cert?^ nimium frigidus jgnis erit, 

Fratres Jacobus, & goanres. 

Germani Fratres: Jacobus hic tile loanmes, 
Per Matrem fedes expetiére duas. 

Ad Pauem contra JESUS utrumque. remifit, 
Scit DEUS ecce vicem reddere paiquć pari, 

Adam, Eva. 

Gem ferpers neqvam. requaquam, dixit ad Evam ; 
Sequior illa fuit. nequior ille fuit. 

Eva uirum pofiquum pomó decepit Adamum, 
Sequuor Hva virê, nequior angre fuit. 

à. Fran. 
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S. Izydor modii ke, Aniot za niego erze. 
Gdy fig modli Izydor, Anioł ezławiek niby 
Na mieyfeu iego będące, pługiem orze fkiby, 
Ten wedle ziemi chodzi. wedle Nieba drugi; 
Z tey przyczyny zmienili oba fwe pofugi. 
Śmierć nie nafycons. 
Smieré tyfigee pożera ludzi, choć złożona 
Z kości; jet, dotąd prożna, i mie na'ycona, 
1 owfzen bardziey łaknie, choć żrze wfzyitke fkraca, 
A gdy iui iet przy zgonie, pokarm nazad wraca. 
Niefateczny przyiaciel. 
Zimny, i letni dycha, tak z uf tchnienie leci, 
Tak miłość nie@ateezna, nie mnieyfzą fie wznieci. 
Ty mowiflz, że tea ogień ciepły, że ziebnieie 
Przyiaziel. prawi, owfzem w famym zimnie tleie. 
Redzeni Bracia Jakòb, i „fan. 
Dway Bracia: Jan, i Jakòb wraz fie z (obą znofzą, 
Przez Matkę u Jezusa © dwa mieyfea profza. 
Lerz Jezus ieh do Oyea odfyła przyiemnie, 
Wie Bog, eo komu oddać potrzeba wzaiemnie. 
Adam, Ewa. b 
Gdy wąż zły, ricumrzecie, dowo Ewie daie, | 
Gorfzą ena mad niego, gor(zy on fie ftaie, 
Lecz fkore ta? Adama iabikiem zwiodła Męża, 
Gorfza, niż Mąż był, Hwa, gorfza i nad węża, 
S, Frans 
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S, Francifcus de Paula pailió pro navigio utens. 
Strata chlamys pontó, fupplevit munia cymbe, 
Ecquis Nauclerus talia vela dedit? 
Fecit id Elias; fecit Hraacifcus id ipfum, 
Fors jejunus erat, faćtus uterqué levis. 
١ S. Bernardus. inter inflrumenta palBonis Chrifi. 
Plurima Bernardo etrcumftant fymbola mortis, 
Mortis nimirum fymbola Chriite tum: 
Lancea, Crux, fpinz, clavi, flagra, fpogia, funes; 
Aut pro Te, aut Tecum, vulc citò Chriite mari. 
Chriflus triduó in Scpulcbro. 
Tres à morte dies im terre corde quievit, 
Po& confummatum grande falutis opus. 
Plis fuit ergo pati Numen, quam, contra creaffe, 
Cum fatis una dies, qua requiéffer, erat. 
S. Ignatii frufla tibia idu tormenti. 
fEnea vix fuerat fors fi&ula glande foluta, 
Offea Lojole tibia fracta fuit. 
Quid modo coacentu virtutuin fvavius ifto? 
Hee cüi principium tibia fra&a dedit. 
Maria Zelatrix pevfeBisnum Divinarum. 
Igne rübus, zeló cafe Cor Virginis ardet, 
Nec tamen hoc ignis damna, nec ille refert, 
Quin magis effulget; fic lucem luce rependit, 
Ampiius à Matris, qui mitet, igne DEUS. 
Cérifus fpinis coronatus. 
Chrife tuum Caput ef Celum, Coma tin&a cruore, 
Sangvineus dici jure Comets potet; 
Quet fpinis. totidem radiis rubet file eruéntis, 
Magnus cum Dominus tis; moriére brevi. 
Corifus inter latronct in Cruse. 
Ne fua, quam fudiû plantavit vinea tantó 
Damaum tostć ierat, da: vigil iple ES lè 
ine 
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S. Francifzek z Pauli miofo okrętu płafzcza używaiący, 
Zamiait okrętu Święty płafzcz na wodzie scieie, 

Ktoryż to Żeglarz takich miewa żaglow wieie? 
Francifzek, i Eliafz to tylko czynili, 

mać naczczo byli oba, i lekko plynyli. 

S. Bernard między znakami Meki Chryfiufowey. 
Nie ieden znak Bernarda ku śmierci otaczał, 
To iei, ten (am. Jezusa ktory śmierć przeznaczał: 
W łocznia, Krzyż, ciermie. gwoździe, bicz. gąbka, po- 
Czy z tobą. czy za ciebie Chyfte życie łoży. (wrozy; 
Chryftus przez dni trzy w Grebic 
Trzy dni Chryftus po śmierci w ziemi odpoczywał, 
Gdy tak wielkie zbawienia dzieło dokonywał, (mi, 
W iecey cierpiąe Bog (prawil, niż swiat tworząc z na- 
Bo mu ftarczył dzień ieden (począć nad dziełami. 
S. lgnacego gelen od kuli złamana. 
Miedzianą rurę kula ledwie gdzie złamała, 

Z kosei golen Lojoli tat wniwecz frzafkała, 
Coż milfzego nad tea traf? ktory fart kolano, 
Gdzie przeto do cnot pierwízych nowy pochop dano. 

Marya gorliwa o dojkonałosci Bozkie. 
Krzak ogniem, Serce ezyita gorliwością thie, 

Jednak ni to, ani ow od ognia zgoreie. 
Owlzem bardziey Bog iainy ieit z Matki płomieni, 

Gdy ogień w więkfzy pożar to swiątło zamieni. 

Chryfus cierniem wwieńczeny. ( piony, 
Chryftus Giowa twa Niebo włos ieft Krwią fkro. 

Można mowić, na Niebie, że to znak fkrwawtony. 
116 ciernia, ma tyle promieni czerwonych, 

U mrzefz wkrotce, boPanow mafz l mie wüawionych, 
Chryflus między letrami na Krzyżu. 
By kto winnicy iego. fzkódiiwie mie zdradził, 

Sam Bog iey Rrzeże, ktorą z praca taka fadzif. 

W içe 
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Hine fuper excelfa Crucis excubat arbore contra 

Latrones. quos jain viderat efe prope. 
B. V. gratia plena, $$ Vas fpirituele. 

Vas plenum donis Coeledibüs effe Mariam 
Aliver è Colo Nnncius afferuit, 

Si Vas hoe modicè flactas, moveasqué precando, 
Sortis abundantis mox tibi fundet aquas, 

Due fuii. 

Nil ultra quatuor ftupidus numerare Menaleas, 
Nil ultra Coridon (cit numerare tris 

Res nova! jam feptem fapien:es lunt duo ulti, 
Nam feptem tantum iduitus uterque fupit. 

Hbrinfus in doite fepuitus. 

Hone tegit urna virum, excra quam qui fepe jacebat, 
"Tuae temuléntus home, nune tubulauius hima. 

fQuam vivens. toties wind vaeuare folebat, 
Implec nune ram morcaus ipie fuam. 

Chrit: fpinea Corona. 

Major fpinarum foler eile, minorquć rofarum 
Copia, quas hortus gignit utrasquć fimul. 
Sed quamvis \chriti (Gt plus im vertice fpine, 
Cerao camea plures fangvinis elle rolas. 
Ars natandi, 
Cum prope fubmerius mediis efer puer undis, 
Ad teopulum forfan deficiente race, 

Nullas, inquit, aquas, prote&or adikó deinceps, 
Tamdiu, quam4iu, mon aute natare feiam, 

S. Catharina lac fundene. 

Quos aqua nulla poteĝ, lae fapic fulminis ignes, 
E; Plinio Phifyci fic memorare folent, 

Miffa polo moceant ne (ulmima ferte Tyranno, 
Huie etiam maris lac Catharina dedit, 


i 8, Stani« 
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Więc na drzewie wylokim Krzyża mieć fra żądą 

Przeciw lotrom, na ktorych iuż zblifka poglada, 

P. P, połna łajki, s Naczynie Duchowne. 
Ze MARYA lft Hozkieh byia pełnym ftatk em, 
To Anioł z Nieba &wierdzil Sow [wuich dodatkiem, 
Nachyl tego modlitwą w bok itatku człowiecze! 
W met irzodio z niego (zczęścia na ciebie pociecze, 
Dway głupcy. 
Cztery tylko Menalke liczby zliczyć umie, 

A trzy, Korydon; oba biędni na rozumie, 
Rzecz nowa! dway nieuey, fa Śedmią medreami, 
Bo ledwie oba znata firdm między liczbami, 
Piianica w beczce pochowany. 

Przy ktorey trunie leżał nie raz upoiuny, 

Dzis w niey miako mogiły zo&al pogrzebiony, 
Częiło ią widział prożną gdy zniey wino toczył, 
Dzis do niey nafpoczynek wieczmy pelen wkroczył. 

Chryfiufa cietniowa Korona. (dzą, 
W iękfze mnońwo ied ciernia, Dı} gdzie rote wicho- 
Gdy fie razem w ogrodzie wczas wielienny rodzą, 
Lecz na Głowie Chryfuia choć więcey ciernicwych 
q Jef koley, widzę iednak więcey rot firwawionyen, 
Sztuka pływania. 
Gdy fię kąpiąc pacholę w wodzie zanurzyło, 

Ajłodki do ratunku na brzegu Die byłu. 
Wyfzedłizy: nigdy rżecze, nie wnidę do wody, 

Ai fie pływać nauczę, bym ufzedi od íz&udy, 

S. Katarzyna mleko 2 ciała Ieiąca. 

Ktorych woda usmierzyć pioruaow nie zdoła, 
Mieke może; tak twierdzi Pimiuiza izkola. 
By morderey nie zacłukł grom z Nieba zefany, 

Katerayay dia niego mieko leią rany. 

Ò, Stani- 
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S. Stanislaus Kofka Sec: JESU. 
Panniculis gelida tinztis ad pedus egebat 
Koüka fibras adeo feafilis uffit amor. 
An nan tuaciguem prope, tum foktemquè ferebat? 
Nec tamen huie igni fons inimitus erat, 
Strena, 

Aurum non babèo, mibil, ek pretiofius aurò, 
Ho: habeo, in ftrenam do nihil ergo tibi. 
Nee nihil "eTe puta! vel fi nihil effe putaris? 

Omnia de nihilo fata (uiffe, feias! 
Poionia. 
Iaslyta divitiis fuit ance Polonia maghis, 
At mua: ingeniis inclyta faxa magis. 
Ingenio potiüs jus n fanevine üemmara vivuńt, 
Hoe etiam tituló vivere digma diu. 
Stibid utens, 
Sene tuam ftibi6 faciem dum pingis, & ungis! 
Quod natura tibi aom dedit, arte paras! 
Toue fupeficiem faciei, tolle eolorem ! 
Et facie facies ef caritura fwa, 
Paucu'i Rudiof veri. 
Si ftudioforum nomen fpectare velimus, 
Innumerus numeras, ne dubitemus, erit, 
Contra: 6 ftudium (pedtare velimus eorum, 
Vix poterit cenfus Pallas habere fuos. 
S, Mathias Apoftelus. 
In quem fors cecidit, cecidit eum forte feeuris, 
Quan felix ealas, cafus uterquć fuit. : 
Sorte tamen pci.na fecurior ipfa fecuris 
(Quod mox in Celis affeferetur ) erat. 
Obitus advocati, 
Maltorum caufas egit, dixitque clientum, 
Judice mune fummo dicie agitqué fuam. 


Quid 
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S. Stanifaw Kofka Jezuita. 
Zimna wodą chłodzeno w ciele Koftki żyły, 
ak fiz w fim od miłości pierfi zapaliły. 
Czyliż wten czas Î ogień, i woda nie była? 
Jednak woda z tym ogniem razem fie zgodziła, 
Kolenda. pyi 
Złota nie mam, nad złoto drozíze ieft Nic wfzedzie. 
To mem, toć nakolendę niech odemnie będzie. 
Nie mniemay! że Bie niczym, ezy że ieft dar mały; 
W {zak wiefz! £e fie z niczego wfzyftkierzcczy ftały. 
- Pe: fia. 
W wielkie doftatki prżedcym Polfka opływała, : 
Ale teraz bogatfza z dewcipow fie Bala. 
Z dowcipu żyli dłużey, niż że krwi Przodkowie, 
Tym imieniem żyć maią Polfcy Potomkowie, 
| Malowania czerwonego używający. 
Częfto twarz malowidłem mażefz, i pokrywafz! 
Co z przyrodzenia nie maíz, to fztuką nabywafz! 
Zrzuć tę powierzchną poflaé, zrzuć farbe moy Panie! 
A tak twarz twoià z twarzy odartą zofanie, 
Mato uczniow prawdziwych. 

Jeżli na imię uczniow fpoglądać zechcemy, 
Niezliczoną ich liczbę zapewne uyrzemy. 
Przeciwnie: iak.fig ueza, gdy zważemy zblifka, 
Ledwie ktory z nich godzien fzkolnego nazwifka. 
S. Alacizy Apoftet. 

Na kogo les padł, padła z lofem i fiekiera, 
Oboi ten przypadek fżczęśliwość otwiera. 
Nad pierwízy los, fzcżęśliwfzy los, fiekiera była, 
Bo mu drogę do chwały w Niebie otworzyia! 
Śmierć prawnego. (wie, 
W wielu fprawach ten ftawał, i mowił w nich żwa- 
Dziś przed Sędzią naywvzízym w fwoley flawa {pra 
wie, Fa Na 
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Quid eonfvèffe juvat reliqzarum vincere caufas? 
lutelix akor fi cedat hicet fui. 
S. Themis Aquinas. 

Aurea de collo torques, & in aure columba, 
Sol medium pettus, pdffider osque favum. 
Sol illi radian, pennanquè celumba minitrat, 

Torques ia Celos hune aligqué trahit. 
Author, & Leltor. 
Authorem le&or, ie&orem vulnerat author, 
Mie! ucer illorum fucus, uter fit apis? 
Pungit apis fucum, fed cafto vulnere pungit, 
Enesac infli£o vulnere fucus apem. 
S. Petrus sum gemina clavi. 
Hece duas claves (quarum videt altera Colum, 
Altera conceinit tartara J) Petrus habet. 
lila bonis Coeium referat, furfumqué tuetur; 
Ita maiis referans tartara, fpectat humu;n. 
S. Bortbelomaus, 
Propria ferpenti cum fic pudentia pellem 
Ponera; cur ponis Bartjolomee tuam? 

Ille per anguium fatagit penetrare foramen; 
Tu4aé per anguitam tendis ad akra viam. 
Eucbarifia miraculum. miraculorum, 
Vertitur in Carnem panis, vinumqué eruoreat, 
Qua metainorphofi nuila fupenda magis. 

Scilicet: ex nihilo Panis Viaiqué Creator, 
In nihilum redigit rurfus utrumque fuum. 
Gratulatio cuidam. 
Ver, Bas, Autumaus, Hyems, funt quéeuor anni 
Tempora; eurriculi quattuor ecce rotas! 
Hune ego eurtieulua feliciter opto rotari, 
Cariere pre multa profperitate tibi. 


Virgo 
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Na eoż fie zda o innych grać fprawy koniecznie? 
Jeżli (woię fam fprawę przegra biedny wiecznie. 
S, Tomsfz z Akwinu. 
Złoty łańcuch na fzyi, gołąb ies przy głowie, 
Słońce na pierfiach, w uściech plaftr miodu i w flowie. 
Słońce Światło. Gołąbek pioro okazuie, 
Łańcuch w Niebo Tomafza z inaymi zaymuie, 
W ynalezca, i Czytelnik. 
Czytelnik wyn: ezcy, ten owemu rany 
Zadaie; powiedz! pfzezclo, kto trądem nazwany? 
Kole pizezote trad, kole i trad zlekka pfzczota, 
Lecz trad pfzezole tak keie, że ią gubi zgoła. 
~ Pietr S z dwiema kluczowi. 
Dwa klucze (z ktorych ieden w zwyż ku niebu zbaeza, 
Drugi w piekło ) Piort w rekri trzyma, i oznacza. 
Ów debrym drzwi do Nieba wzgorę wywyżizony, 
Ten do piekła otwiera. ku zitini ichylony. 
S Baritemiey. 
Mądrość węża, ze fkorę z (jebie zdzierać raczy; 
Co Bartłoniiey (wey fhory z fiebie zdarciem znaczy? 
Ow przez ciatnj fie dziurę pczedzeć ufiłuie, 
Te»zas ciafag do Niels iść drogą przeuie, 
Cislo Peńfkie cud nud cudo. 
Chleb fie w Ciało cbraea, wino w Krew zamienia, 
Z tey przemiany wickizego nie mafz zadziwienia, 
'Foiel: Chieba ai wina nie mafz, a Stworca fie rodzi 
Z niezege; i to dwoie w nic znowu odchodzi, 
! Pewirfzowanie pewnemu. 
Czas iet; Wiefienny, Letni, Jefienny, Zimewy, 
Nakíztalt czterech kol, ktore ma polazd wozowy. 
Jać życzę, by ten pojazd fzczęsiiwie fig toczył, 
Szczęście w dom twoy prowadząc, nigdy w bok 
niezboczył. 
Panne 
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Virge Cecilia Monialis Comes de Liitis. 
Horto Parthenio tua lilia Virgo dedifii, 
Plaotariné queant fertiliore loco? 
Ne dubites Virgo! erefcent &qualia Celo, 
Cum tam trugifero fine modo jacta folo, 


Mundus Bluliebris, 
In munde tria funt, diledus A poftolus inqvit: 
Luxuries rerum, faitus, avaritia. 
Non caret his tribüs, quem portat fac mina, mut dus, 
Hec etiam mundi non maiè nomen haber, 


Quinque Vulnera. Chrifti. 
Quinqué libri Moytis, totidem tunt Vulnera Chrifli, 
[lij funt index hec mihi jura notant. 
llic feripta DEI digitò, lex plena timoris; 
Hic plena aflritus Lex & amoris inet, 


Socer, & Gener a fuis degener, 
A Proavis quantumvis diftas ex tem matę longè L 
Nemo magis potuit degener effe gener. 
Degener à tota majorum iiirpe tuorum, 
Ambigo: poffe magis degemerare genus, 


Bisteyo quidam. 
Non auras folüm neguè folas vulnerat aures, 
Os fimul & liagvam verberat ile fuam. 
Si nom fufficiat talem reprehendere verbó, 
Verbere muićtandus verbero talis erit. 


Rasfa!us multos cancros, edens. 
Quando voras muitos in cana Kasfale cancros! 
Hos indigeftes sake WORA vomis! 
Hos 
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Panna Cecylia Zakonna z Domu Lilit, 
^ Przenioflas twe Lilie Panno do Zakonu, 
Czy fię mogły doczekac lepfzego zagonu? 
Nie wącpiy! że wzroft wezmą pod nieba wzniefione, 
Gdy na tak żyzney roli fa dziś zafzczeptone. 


Swiat Niewieści, 
Trzy rzeczy fa u ludzi, Apotot powiada: 
Zbytek, pycha, łakomftwo, ktore swiat pofiada, 
a troie, ma nicwiafla w świecie zakochana, 
Dia tego fama nie ile światem ief nazwake, 


Pięć Ran Chryfufeuycb. ( ciele, 

Pięć kfiag Moyżefz, Ran tyież Chryflos ma wivym 

Tamte znak, te zaś famych praw f#azuiz wiele, 
Tam w prawie palec Boży bolażń opifuie, 
Yu prawo nowe calosc miłości gruatuie. 


Swickr, i Zięć od fwoich edrodny. 
Choé fie rożnifz daleko od Predzisdow w rodzie, 
Zaden zięć w odrodzeniu tak niepcdpadł (zkodzie. 
Od przodkow kto ieft rodem cale addalony, 
W ątpię: żeby rod ktory był tak odrodzony. 


Suiegot niektery. 
Nie tylko. wiatr i ufzy rani nakfztate węża, 
Ufta razem, i ięzyk włafny rsdwaręża. 
Jeili flowem nie ncże bydź pochamowany, 
Taki swiegot, niech biczem zofanię ímagany. 


Rasfat wie'e rakow iedzący. 
Gdy wielą. Rasfet na. noc pafi fig rakami, 
Przyfziey nocy tę fame wyrzuca — 
lé 
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Hos ego vulgares eertò non judico cancros, 
Qui licet exanimes, retro redire fciuat. 


V ta bominis, 

Vita quid ef hominis? folium, flos, fabula, fenum, 
Umbra fagitta, cinis. fcena, pruina, vapor, 
Fumus, arundo, vitrum, filum, rota, pluma, vorago, 
Nix, pila, tefta, trochus, bulla, favilla, nibil. 


Fpitapbium Plating Viri doflifimi. 
Quid Platinam pia turba gemis tibi nuper ademptum? 
Non obiit; eujus nomen konosquè nitent. 
Parte fui vivit melior quim vixit adusqué, 
Fame viget terris, fpiritus afra tenet. 


Ovidii Pocte. 
Hie $tus et Vates, quem divi Czfaris ira 
Augufti laria cedere juffit hamo. 
Sepe miter volait propriis occumbere terris, fg 
Sed frufirą: hunc illi fara dęderę locum. 


Roberti Magni Viri. 

Afpiee me! quxfo Roberti carcere mentem 
Hóc tenui: recolas! que monumenta dedit. 
Te (ua fcripta mcnent; fpeculü tibi mortis ad hoe Bü; 
Difcito: vita brevis, nec tibi certa manet, 


Fifloferis cujusdam. 
Pi&or erat natura; ufus vix ille Magiftró 
Par tamem egregiis arte peritns erat, 
Pinxit sves, naves, homines. herbasqué, ferasquè, 
عط‎ letos flores, poma. vireta, pyra. 


Quidam 
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Nie fadze, by te raki były zwyezaynymi, 
Ze pazad poysé umieią, ekoé fa nie żywymi, 


Zycie ludzkie; 
Co left życie człowieka? lit, kwiat; bavka. trawa, 
Cień. ftrzała, widowifko, frzon, popiał, kurzawa, 
Dym, filo, koło wozowe. nié, puch, przepaść, trzciną 
Snieg. gałka, gra, fkorupa, nić, babel, perzyna. 


Nadgrobek Platina Meza uczenego. 
Czemu ktos nad Platyną, 2e umarł, boleje? 
Nie umarł; Imie iego, i chwała iaśnieie. 
Z ftreny fwoiey ma lepfze, niż jek życie czyie, 
Kwitnie fiawa na zicmi, dufza w Niebie żyie, 


Ouidiufza Wierfzopifa. 
Tu fpcezywa Rymopiś z ziemi fwey wygnany, 
Ze nan Cefarz był Auguf frodze zegniewany. 
Chciał on biedny, by włafna ziemia go pokryta, 
Lecz darmo: na tym mieyfcu śmierć go zafkoczyła. 


Roberta Wielkiego Męża. 
Patrz! profzę, wiskich wiezach dorąd dufza była 
Roberta: zważ! i iaki grob mu naznaczyła. 4 
Jego pifma cię uczą; Śmierć ei przykład daie, 
Jak krotkie życie. tobie niepewne zoflaie. 


Malarza pewnego. 
Malarz tył z przyrodzenia; bez Miftrza w nauce, 
Jednak wyrownał pizednim malarzom w {wey fztuce 
Malowal ptaki dodzie. ludzi zioła, zwierze, 
1 kwiaty, iablka, grulzki, ogrody wcney mierze, 


Pewny 
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Quidam Civis exul è Patria. 

Qui (uper alta feti, multosque viros pede trivi; 
Nune teror ipfe dolens, & procul exui ro. 
Exemplum Vobis Proceres! calus fit kie exing 
Ne quis in ima cadat fummus; ut iple cago. 


Vel, 
Leferit exul. Adam Gentis Genitor Parsdifi m; 
Exulat é Patria Preíes Adam Comiti 
Gens dolet: ante quód is primus pecesvit Adamus; 
Hie aliis culpis indolet atque fuis. 


Dies anniuerfaria Regie Flettionis, 
Fefta dies colitur: STANISLAUS inde Polonus, 
Dum Rex ele&dus, Regna Polona capit. 
O utinam vivat! Tandem fuccedat Fidem 
hex fapiens; cunétis quàm fapit lite magis, 


Dies Caranatienis. 

Tempus ade&: Lechi capiti, qué fponte Coronam, 
Et propriis manibus lechia Sceptra dedit, 
Froms, puto, quód decoratur eo Diademate Regis, 

Sed, ício, quod decorat Kex Disdema magis. 


Conjugium, 65 calebę vita, 
Felix, qui cara & pura cum conjuge vivit, 
Progeniem earam progeneratque fuam. 
Profper & ille fibi, czlebs qui vivit 1n orbe; 
Nequam, qui vivit non fibi, non aliis. 
Primus honefus ineft: aft Angelus alter adinftar : 
‘Tertius ut Damon, qui ruit omne bonum. 


Tormentum 


«30 ( +) RH sa 


ee ا‎ 


Pewny Obywatel wygnaniec z kraju, 
Ktory ftaląc wyfoko, wielą pogardzalem; (lem. 
Dzis od wizyfikich wzgardzoriy, wygnańcem zafta. 
Przypadek ten Panowie ieł dla Was przykładem, 
By kto mie ipaqł z wyfoka, idąc za mym śladem. 


Inaczey. 
Adam Oyciec Narodu z Raiu ieft rufzony; 
~ Adam Seymu Marfzałek z kratu wypędzony. 
Tamtego Narod ludzki winę opłakuie, 
Ten za fwe, i za innych grzechy pokutuie. 


Rocznica, obraria Królewfkiego na Tren. 
Dzień rocznicy: gdy Krétem SI ANISŁ AW obrany 
Polak od Polfkich Panow na Tron ieft wezwany. 
Bodayby żył! i Królow Nafępcow zeltawił 
Tak mądrych; iak On z wizy&kich naymedrfzym 
(fie wfawił. 
Dzień Koronacyi. 
Czas obchodziem: Koronę gdy STANISŁAWOWI 
hładzie Polką na Głowę winfnemu Ziomkowi, 
Ta horona dla Króla, mniemam, ie ozdobą; 
Lecz, wiem, że Król Krone bardziey zdobi fobą. 


Matzenfiwo, i bezżeńjkie Życie, 
Szczęśliwy, ktory zczyfią żye żoną miło, 
Ktoremu z nią fig mile potomitwe zrodziło. 
Sezeesliwy i bez tomy, czyue życie czyje, 
Ladaco, kto ni fobie, ni dia drugich iyie. 
Pierwfzy dobry; drugi, iak Anioł w pouaci; 
Trzeci, iak. cząrt, wizeiakie ktory dcbro traci, 


Daiało 
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Tormentum bellicum. 
Vulcanus genitor, genitrix natura, Minerva 
Me docuit, uutrix ars fuit, atque dies. 
Vis mea de nihilo: tria dart mihi corpora pafłum; 
Sunt gnati, Arages ira, ruina, frager. 
Dicito! fim quid ego? num terre, vel fera ponti, 
Aut neutrum, aut quo fim lumine (acta novo/? 


Comitis Regni Poloni Anró 1789. © 1790. 
Cetus adeft Gentis, quò non przílantior alter 
Aut fuit, aut unquam clarior effe poteft, 
Impavidus, ju&us, mitis, vigil, ae operofus, 
Vincula, perfidias, federa, caftra, decus. 
Difrumpit, plectit, foiidat, creat, atque reducit, 
Viribüs, arbitrió, pace, cohorte, manu, 


Adverfus Deum won ef pra[eriptio juris, 
Advetfus Numen non eft preteriptio juris, 
Attamen in noitro fepe fit illa foro. 
At ve! caufidicis, quos hzc prefcriptio tangit, 
Appellaturum ne dubirare DEUM. 
Ipfe fupremus erit (cui paret omne Tribunal ) 
Arbiter, W Judex fummus, W equus erit. 


S. Baflius Magnus. 
Non placuit Magni Baül vita Valenti, 
Nee potuit tantum nottua ferre jubar. 
Ergo parat fave decretum fcribere mortis, 
Adverfus Sanctum Celaris ira Virum. 
Sed negat officium calamus, manus imfuper aret, 
Mox ft & invalidus, qui (uit ante valens. 
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Działo woienne, 
Wulkan iet moim Oycem, mamkę zdniai zfzruki, 
Z przyrodzenia mam Matkę z Minerwy nauki. 
Sila moia z niezezo: trzy mię żywią ciała: 
Mam fyny, ze mnie łofkot, łom, gniew fzkoda cała. 
Powiedz! czym ieftem? z ziemi, czy zwierz iaki z 
Czyli ni to, ni owo, czyli nowa zorza? (morza? 


Seym Polfki w Roku 1689. i 1790- 
Seym Polfki Narod złożył, mad ktory zacnieyfzy, 
Nie był, ani bydz meze kiedy chwalebniey(zy. 
Nieuftrafzon rwie więzy, fadem fprawiedliwyns, 
Karze zdradę, dla drugich ie$ wraz litościwym. 
Przymierza z Safiadami pokoin zawiera, 
Rękodzieła przywraca, Woyfko liczne zbiera. 


Przeciw BOGU wyięcia wie mafz od prawa, 
Nie mafz naprzeciw Bogu z (praw fig wymawiania, 
Jednak w naízyeh roziprawach fa takie działania, 
Lecz biada! prawnym mężom, ktorzy fie w te wdaią, 
Bo ztych fadow do Boga na fprawę iść mais. 
On famJednaczem pierwfzym (ktorego fad wfzedzie) 
I Sędzią (prawiediwym, i naywyzízym będzie, 


S. Bazyli Wielki. 
Nie cierpi Bazylego pyche Walenfowa, 
Nie może znieść iafnego fońca ciemna fowa, 
Więc gniewem zdiety Cefarz, ma fie do oręża, 
Wyrok śmierci chce pifaé na Świętego Męża. 
Lecz piore nie chce pifac, ręka fchnie, boleie, 
Będąc zdrowym, wnet cały, upada, i mdleie, 


Neker 
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Neker intens vegimina Gallica 
Blanda loquens Neker, favet ik cibi, pluraqué fpondet 
Gallia! Tu jens plurima crédis ei, 
Si minus ille Tibi faveat, Tu paucula ćredas 
Illi; forte tibi tutior ille. foret. 
Sed cum plus nimid totam fpem ponis in illo; 
Tu priùs ipía cades, poft mifer ipfe cadet. 


: Ad Leflorem 
Ordiné hofra legi cuperemus carmina Legor)! 
Ne bona prérereas, pretcreundo mala. 


Vel, H 
Qui {cit enim metris alienam ledere famam, 
Hee foiat effe fibi metra vetanda legi, 
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Neker wchodzący w rządy Francuzkie. 
Pohłażąć wiele Neker, i fprzyia nad miarę, 
Franeyo! Ty zbyteczną w nim pokładafz wiarę. 
Gdyby on ci mniey fprżyiał, tyś mu muiey wierzyła: 
Pewmiebyś befpiecznieyfzą z lego czynow była. 
Jeez gdy nazbyt pokładafz w nim nadzieie fwoie; 
Ty pierwey, à OA potym zgiBiecie obdie, 
Do Czytelnika, 
Porząkiem wierfze moie oby czytać chciałaś! 
Złe minąwfzy, a dobrych żeby mie miiałeś! 
4 Inatżeg 5 (dzi, 
Kto cudzey fawie wieríze ti mihiey rózumnym fzka- 
Niech wie, że mu tych wierlzy ezytać fig nie godzi, 
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